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“Αν υπήρχε μια ποίηση των θαυμάτων και των συγκινήσεων της διανόησης 
(πράγμα που ονειρεύτηκα σε όλη μου τη ζωή), δεν θα μπορούσε να διαλέξει 
θέμα γι’ αυτή πιο ευφρόσυνα ερεθιστικό από την απεικόνιση ενός πνεύματος 
συνεπαρμένου με κάτι αξιοθαύμαστο.“1

1	  Valery, Paul, Ο άνθρωπος και το κοχύλι, σ. 27



Abstract

The theme of the study origins from the recognition of a shift of interest, which 
concerns the perception and composition of the landscape, from the visual 
control to the multi-sensory experience. In particular, it examines how the 
theory of empiricism, expressed as ‘the direct sensory impression of reality’, 
can influence the way we analyze and compose the landscape and provide a 
useful tool background for its design. It is noted that our reasoning is based on 
the assessment that the theoretical approaches to the perception of knowl-
edge are contained in a feedback way in the practices of landscape composi-
tion over time.

The philosophical text on which the theoretical reasoning of the work is built 
is the Treatise of the Senses (1754) by Étienne Bonnot de Condillac, in which a 
fictional landscape develops - in the form of a garden - which offers the neces-
sary sensory stimuli for development and explanation. of the theory of empiri-
cism and its basic principles. From the analysis of the text emerge as primary 
themes the supremacy of the importance of touch over the other senses, in 
terms of perception and composition of the landscape, as well as the question 
of depth, expressed twice as both spatial and mental condition. Then, the de-
scriptive analysis of the essay is followed by its synthetic transcription, where 
the theoretical text is tested to be read as a design subject. From this process 
it is recognized how the shape and the design can take extensions capable 
of conveying the theoretical discourse and expressing its meanings. Finally, 
some of the most up-to-date theoretical approaches to multisensory experi-
ence, such as the phenomenological approach, which offer a wider range of 
empirical expressions such as the sense of intimacy, belonging, interiority, are 
mentioned as a favorite field for research. , kinesthesia and others.

To conclude, the method followed throughout the work is a combination of 
analysis and synthesis in rotation, because the purpose of the exercise is to 
recognize the continuous reasoning question on the subject despite the for-
mulation of definitive and certain answers.

Περίληψη 

Το θέμα της εργασίας εκκινεί από τον εντοπισμό μίας μετατόπισης του 
ενδιαφέροντος, που αφορά στην αντίληψη και στην σύνθεση του τοπίου, από 
τον οπτικό έλεγχο στην πολυαισθητηριακή εμπειρία. Συγκεκριμένα, εξετάζεται 
με ποιόν τρόπο η θεωρία του εμπειρισμού, εκφρασμένη ως ‘η άμεση κατ’ 
αίσθηση εντύπωση της πραγματικότητας’, δύναται να επηρεάσει τον τρόπο που 
αναλύουμε και συνθέτουμε το τοπίο και να προσφέρει χρήσιμο εργαλειακό 
υπόβαθρο για τον σχεδιασμό του. Σημειώνεται πως ο συλλογισμός μας  
βασίζεται στην εκτίμηση πως οι θεωρητικές προσεγγίσεις της αντίληψης της 
γνώσης εμπεριέχονται με τρόπο ανατροφοδοτικό στις πρακτικές της σύνθεσης 
του τοπίου διαχρονικά.

Το φιλοσοφικό κείμενο επί του οποίου οικοδομείται ο θεωρητικός συλλογισμός 
της εργασίας αποτελεί η Πραγματεία περί των Αισθήσεων (1754) του Étienne 
Bonnot de Condillac, στο οποίο αναπτύσσεται ένα πλασματικό τοπίο - εν είδει 
κήπου - το οποίο προσφέρει τα απαραίτητα αισθητηριακά ερεθίσματα για την 
ανάπτυξη και επεξήγηση της θεωρίας εμπειρισμού και των βασικών αρχών 
του. Από την ανάλυση του κειμένου αναδύονται ως πρωτεύοντα θέματα η υπε-
ροχή της σημασίας της αφής έναντι των υπολοίπων αισθήσεων, όσον αφορά 
στην αντίληψη και σύνθεση του τοπίου, καθώς και το ζήτημα του βάθους, εκ-
φρασμένο διττά τόσο ως χωρική αλλά και ως νοητική συνθήκη. Εν συνεχεία, 
την περιγραφική ανάλυση του δοκιμίου διαδέχεται η συνθετική μεταγραφή του, 
όπου δοκιμάζεται το θεωρητικό κείμενο να αναγνωσθεί ως σχεδιαστικό θέμα. 
Από αυτήν την διαδικασία αναγνωρίζεται πώς το σχήμα και το σχέδιο δύναται 
να λάβουν προεκτάσεις ικανές να μεταφέρουν τον θεωρητικό λόγο και να εκ-
φράσουν τις έννοιές του. Τέλος, ως προσφιλές πεδίο για διερεύνηση της έρευ-
νας αναφέρονται ορισμένες πιό σύγχρονες σε εμάς θεωρητικές προσεγγίσεις 
της πολυαισθητηριακής εμπειρίας, όπως επί παραδείγματι η προσέγγιση της 
φαινομενολογίας, που προτείνουν ένα ευρύτερο φάσμα εμπειρικών εκφράσε-
ων όπως η αίσθηση της οικειότητας, του ανήκειν, της εσωτερικότητας, της ατμό-
σφαιρας, της κιναισθησίας και άλλων.

Καταληκτικά, η μέθοδος που ακολουθείται στο σύνολο της εργασίας αποτελεί 
συνδυασμό ανάλυσης και σύνθεσης σε εναλλαγή, διότι ως σκοπός της άσκησης 
αναγνωρίζεται η συνεχής συλλογιστική διερώτηση επί του θέματος παρά η διατύ-
πωση οριστικών και βέβαιων απαντήσεων.
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01 | Rene Descartes, Λόγος περί της μεθόδου, Υπόφυση

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Το κύριο αντικείμενο που αγγίζει η παρούσα έρευνα αφορά στη μεταφορά από 
μία οπτικοκεντρική προσέγγιση της αντίληψης του κόσμου σε μία πολυαισθη-
τηριακή, η οποία δεν συνιστά μόνο θεωρητικό ή σχεδιαστικό θέμα αλλά φαίνε-
ται να αποτελεί θέμα συνολικότερο, πολιτιστικά κεντρικό. 

Ο οπτικός έλεγχος, στο μέσον του 18ου αιώνα, αρχίζει να υποκαθίσταται από 
ένα αυξανόμενο ενδιαφέρον για την λειτουργία των αισθήσεων. Αυτό αποδει-
κνύει ο Étienne Bonnot de Condillac, φιλόσοφος και πρώιμος επιστημολόγος, 
ο οποίος γράφει σε μία περίοδο μεταιχμιακή. Έχει τελειώσει η περίοδος του 
μπαρόκ όπου η θεώρηση του κόσμου εμφανίζεται καθορισμένη από τον οπτικό 
έλεγχο, περίοδος κατά την οποία, ας θυμηθούμε, ο René Dercartes επιμένει 
πως η όραση είναι ο τρόπος με τον οποίο η συνείδηση απευθύνεται στον κό-
σμο,εστιάζοντας τη σχέση αυτή στον αδένα της υπόφυσης (εικ. 01). Άλλωστε, 
”ο 18ος αιώνας αποτελεί για την Ευρώπη την περίοδο σημαντικών πολιτικών και 
οικονομικών-παραγωγικών ανακατατάξεων που καθορίζουν, όχι απλά το τοπίο 
και τις διαμορφώσεις του, αλλά το σύνολο της πολιτισμικής ζωής. Σε ειδικότερες 
περιοχές πολιτιστικής δραστηριότητας αποτελεί την περίοδο ανάπτυξης των θεω-
ρήσεων του Διαφωτισμού, με τον οποίο συντίθενται οι απόψεις του Εμπειρισμού. 
Με αυτόν τον τρόπο ο 18ος αιώνας αποτελεί την περίοδο ανάδυσης σημαντικών 
υλικών και ιδεολογικών συνθηκών, που ορίζουν τις ευρωπαϊκές κοινωνίες μέχρι 
και τις ημέρες μας.”1 

Ουσιαστικά, αναφερόμαστε σε μία περίοδο κατά την οποία αναπτύσσεται η προ-
σέγγιση του εμπειρισμού, δηλαδή το ενδιαφέρον για την άμεση επαφή με τα πράγ-
ματα, που επακόλουθα σημαίνει το ενδιαφέρον για την κατάργηση της εξ αποστά-
σεως όρασης - του εξ αποστάσεως οπτικού ελέγχου. Πρόκειται για μία θεωρητική 
κατεύθυνση που επισημαίνει τη σπουδαιότητα της εγγύτητας - της απτικής σχέ-
σης με τα πράγματα και της άμεσης συμμετοχής σε αυτά. Ο κόσμος διαμορφώ-
νεται εμπειρικά - γεννάται δια μέσου της επαφής - εν όσῳ γίνεται αντιληπτός 
από τις αισθήσεις.2 Σε αυτό το πολιτισμικό πλαίσιο: “Ο Condillac χρησιμοποιεί την 
πλασματική εικόνα (fiction) του αγάλματος για να κάνει εποπτική την θεωρία 
του. Μέσα σε αυτό φαντάζεται ότι είναι κλεισμένη η ανθρώπινη ψυχή, χωρίς 
επαφή με το εξωτερικό κόσμο. Ύστερα μελετά με γενετική ακολουθία την

1	  Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Σχήματα Τοπίου, ΣΕΑΒ, σ.150
2	  Όπως περιγράφει ο Jorges Luis Borges: “Η γεύση του μήλου βρίσκεται στην επαφή του 
καρπού με τον ουρανίσκο, όχι στον ίδιο τον καρπό.“ (Πρόλογος στο Obra Poetica, Alianza Editorial, 
1998)
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εμφάνιση των χαρακτηριστικών, για κάθε αισθητήριο όργανο παραστάσεων 
ώσπου τέλος εμφανίζονται και οι πέντε αισθήσεις.”3 

Εάν θέλουμε, υπό το πρίσμα του εμπειρισμού, να εξετάσουμε την διαλεκτική σχέ-
ση του ατόμου με το περιβάλλον, τότε εκτιμάται πως ο περισσότερο στοχευμένος 
τρόπος προσέγγισης εμφανίζεται στην περιγραφή του περιβάλλοντος με τη χρήση 
του όρου ‘τοπίο’, εκφρασμένο ως το σημείο επαφής του κατοίκου και της φύσης. Ο 
όρος τοπίο αναφέρεται στο βασικό υπόβαθρο του τόπου - δομημένο ή απολύτως 
φυσικό - και στη σχέση με την ατομική συμπεριφορά και την κοινωνική λειτουρ-
γία. Το τοπίο, λοιπόν, διαφαίνεται ως μία ενδιαφέρουσα κομβική έννοια για την 
επεξεργασία του θέματός μας.

1.1 Αντικείμενο της έρευνας

Η προσέγγιση αυτή πραγματεύεται τη διερεύνηση των πολιτισμικών μεταλλα-
γών οι οποίες στρέφουν το ενδιαφέρον από μία οπτικοκεντρική προσέγγιση για 
τον τόπο, σε μία άλλη, πολυαισθητηριακή και οι οποίες εκτιμούμε πως αναδύ-
ονται χρονικά στα τέλη του 18ου αιώνα, μία περίοδο πολύ σημαντικών πολιτι-
σμικών και κοινωνικών αλλαγών, όπως ήδη επισημάναμε. Φορέας της διερεύ-
νησης που επιχειρούμε, αποτελεί ένα κείμενο του Étienne Bonnot de Condillac 
- ο οποίος, ως εμπειριστής, - ασχολείται με την έννοια του βάθους, με τη σχέση 
του σώματος με τον τόπο και πιθανόν βρίσκει έναν τρόπο να εκφράσει αυτήν 
τη διερευνητική του φιλοσοφική και πρωτογενή ψυχολογική προσέγγιση, - με 
το παράδειγμα ενός κήπου. 

Φαίνεται ότι ο Condillac συνειδητά ή μέσα από τις καταβολές που έχει στρέ-
φεται στην περιγραφή ενός τοπίου. Κατά προσωπική εκτίμηση, παρουσιάζει 
ιδιαίτερο ενδιαφέρον το γεγονός πως αυτήν την εποχή έχει ήδη αρχίσει να 
σχεδιάζεται ο αγγλικός κήπος (δεν γνωρίζουμε αν ο Condillac έχει τριβή με το 
αντικείμενο αυτό), όπου το θέμα των επάλληλων επιπέδων συγκρότησης του 
χώρου είναι καίριο για την συγκρότηση της λειτουργίας του αισθήματος του 
βάθους. Ένα από τα κεντρικά θέματα που απασχολούν τον Condillac συμβαίνει 
να επικεντρώνεται, ακριβώς, στην αντίληψη του βάθους. 

Επισημαίνουμε σε αυτό το σημείο πως η αντίληψη του βάθους θεωρείται κε-
ντρική για το σχεδιασμό και την αισθητική της αρχιτεκτονικής του τοπίου, όπως 

3	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 89
02 | Theorie et Pratique du Jardinage, 1709
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διαμορφώνεται είτε από την τοπιογραφική ζωγραφική του 17ου και 18ου αι-
ώνα, είτε από την αρχιτεκτονική τοπίου του 18ου και 19ου αιώνα. Επομένως, 
μας απασχολεί μία θεωρητική προσέγγιση που αναφέρεται στην οργάνωση και 
αντίληψη της νόησης και στον τρόπο με το οποίο αυτή προβάλλεται πάνω στον 
τόπο.

Δοκιμάζουμε, άρα, να εξηγήσουμε πώς η αντίληψη του τοπίου και του κή-
που, καθώς συνδέεται με ιστορικά σημαντικές φιλοσοφικές και πολιτισμικές 
αλλαγές, εκφράζει έναν τρόπο αντίληψης και σύνθεσης του κόσμου. 

Διερευνάται, στο πλαίσιο αυτό, με ποιόν τρόπο η φιλοσοφική θεωρία του εμπει-
ρισμού δύναται να εδραιώσει ένα σύστημα σχεδιασμού τοπίου, όχι μόνον θε-
ωρητικά και με τρόπο συνθετικό, καθώς δεν αποκλείονται και οι ενδεχόμενες 
προεκτάσεις του αισθητηριακού χάρτη, πέραν των πέντε καθολικά αποδεκτών 
αισθήσεων.

Εν κατακλείδι, αναγνωρίζεται ένα κομβικό σημείο μεταβολής της Δυτικής ιστο-
ρίας, που εκφράζεται από την θεωρία του εμπειρισμού. Εν συνεχεία, επιλέγεται 
ένας θεωρητικός ο οποίος εκφράζει αυτές τις πεποιθήσεις, ο Étienne Bonnot  
de Condillac, όπου ως εμπειριστής ασχολείται με την αντίληψη του βάθους και 
ο οποίος στο φιλοσοφικό του κείμενο Πραγματεία περί των Αισθήσεων αναφέ-
ρεται παραδειγματικά σε έναν κήπο νοητικό. 

Χρησιμοποιείται, λοιπόν, το κείμενο ως εφαλτήριο για την επεξεργασία τριών 
θεμάτων. Πρώτον, της συγκρότησης της θεωρίας για τη σχέση της αντίληψής 
μας με τον τόπο. Δεύτερον, για την διερεύνηση της συσχέτισης αυτής, αντί-
ληψης και τόπου, με τον σχεδιασμό του τοπίου και τρίτον για τη διερεύνηση 
του τρόπου με τον οποίο αυτά τα συμπεράσματα από τα προηγούμενα θέματα 
αναφοράς μπορούν να είναι εφαρμόσιμα στην αντίληψη για τον σχεδιασμό του 
τοπίο γενικά.

1.2 Αφορμή

Αφορμή της έρευνας αποτελεί η προσωπική ανάγκη της γράφουσας για σύν-
δεση των θεωρητικών ή ποιητικών αναφορών του χώρου με τον έμπρακτο 
σχεδιασμό του. Πιο ειδικά, εντοπίσθηκε ένα χάσμα - μία απόσταση- μετα-
ξύ της συνθετικής διαδικασίας που συμβαίνει επί χάρτου και σκοπό έχει την03 | New Principles of Gardening, 1728
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πραγματιστική κατασκευή ενός χώρου και των ποιητικών, αναλυτικών αναφο-
ρών που με ευαισθησία προσεγγίζουν ζητήματα των αισθήσεων, της ατμόσφαι-
ρας και της εν-τω-κόσμῳ κατοίκησης. Με εφαλτήριο, αυτόν τον προβληματισμό 
και με ισχυρό αναγνωστικό έναυσμα το -κατά προσωπική εκτίμηση- επανα-
σταστικό αφήγημα του Condillac, γεννήθηκε η ανάγκη αντίληψης του χώρου, 
όχι ως μονοδιάστατο οπτικό ερέθισμα αλλά ως πολυαισθητηριακή εμπειρία. 
Η ανάγκη προσδιορισμού εργαλείων χρήσιμων στην συνθετική διαδικασία και 
ικανών να αφηγηθούν πολυαισθητηριακά τον χώρο καθώς και η ανάγκη εύ-
ρεσης ακόμη περισσότερων επιπέδων αντίληψης του χώρου, όπως η ανάδειξη 
της ατμόσφαιρας, του αισθήματος του ανήκειν, της χωρικής ενσυναίσθησης, 
της κιναισθησίας και της ενδοσκόπησης και - ίσως κάπως μεγαλόπνοα -  ακό-
μα και της επανανοηματοδότησης της συνθετικής διαδικασίας εν γένει.

1.3 Σκοπιμότητα

Αρχικά, αφενός σημαντικό σκοπό της έρευνας αποτελεί η επιδίωξη να εξηγη-
θεί πώς η εξέλιξη των αντιλήψεων για τον σχεδιασμό του τοπίου συνδέεται 
με πολύ ουσιώδεις πολιτισμικές μεταβολές. Ειδικότερα, η μεταβολή από μία 
οπτικοκεντρική αντίληψη σε μία πολυαισθητηριακή προσέγγιση αποτελεί φαι-
νόμενο ριζικής αλλαγής της Δυτικής θεωρίας, η οποία εν προκειμένω συνδέ-
εται με το παράδειγμα ενός κήπου-τοπίου. Αυτό δεν είναι καθόλου παράδοξο 
γιατί ο κήπος και το τοπίο σε μεγάλο κομμάτι της Δυτικής ιστορίας, αποτελούν 
το κεντρικό αντικείμενο διαμόρφωσης του χώρου - κεντρικότερο από την αρ-
χιτεκτονική (η οποία αποτελεί παράρτημα της τοπιακής σύνθεσης) και προγε-
νέστερο της πολεοδομικής οργάνωσης. Η έννοια του τοπίου δίνει τα εφόδια για 
να συγκροτηθεί μία αντίληψη για την πολιτισμική οργάνωση. Επομένως, ας μην 
φανεί παράδοξη η προσπάθεια να αναλυθεί το θέμα αναφοράς μας δια μέσου 
της σύνθεσης του τοπίου. Άλλωστε και ο René Descartes έχει αναφερθεί σε 
προσεγγίσεις ανάλογες.4 

Επομένως, συνακόλουθη σκοπιμότητα της διερεύνησής μας αποτελεί και η 
παρουσίαση του τρόπου με τον οποίο το αντικείμενο του τοπίου είναι ιστορικά 
κεντρικό, όπως και του τρόπου με τον οποίο οι σημαντικές μεταβολές της θεω-
ρίας και των φιλοσοφικών συλλογισμών επηρεάζουν άμεσα την αντίληψη του 
τοπίου και των όρων του σχεδιασμού του. 

4	  Αναφορά στην κρήνη που έχει σχεδιαστεί από τον René  Descartes (μπαρόκ κήπος)

04 | William Kent

‘He leaped the fence, and saw that all nature was a garden.‘ Horace Walpole
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Εν ολίγοις, εκτιμάται πως οι θεωρητικές προσεγγίσεις της αντίληψης της 
γνώσης εμπεριέχονται με τρόπο ανατροφοδοτικό στις πρακτικές της σύνθε-
σης και του σχεδιασμού του τοπίου διαχρονικά.

1.4 Μεθοδολογία

Ο τρόπος προσέγγισης του θέματος της εργασίας εκφράζεται στη συγκρότηση 
ενός διερευνητικού συλλογισμού ως προς την σημασία των αισθήσεων 
στην αντίληψη και την σύνθεση του χώρου υπό το πρίσμα του εμπειρισμού. 
Εφαλτήριο του συλλογισμού αποτελεί, όπως σημειώθηκε ήδη, ένα δοκίμιο του 
Étienne Bonnot de Condillac, ενός από τους κυριότερους εκπροσώπους της 
φιλοσοφίας του εμπειρισμού. Στην Πραγματεία περί των Αισθήσεων 5  το 1754, 
ο Condillac αναπτύσσει την θεωρία του σχετικά με την πηγή της γνώσης - της 
αντίληψης του κόσμου - μέσω μίας αφήγησης, εν είδει νοητικού πειράματος.

Συγκεκριμένα, το κύριο σώμα της παρούσας έρευνας, ακολουθώντας μία 
μέθοδο ανάλυσης-σύνθεσης που αντιμετωπίζονται ως συμπληρωματικές 
όψεις του ίδιου αντικειμένου, διαιρείται σε τρία τμήματα.

Αρχικά, το κείμενο του Condillac συγκροτεί την + γραφή, δηλαδή την συγγραφή, 
το πρωταρχικό, ακατέργαστο έναυσμα που πυροδοτεί τον συλλογισμό. 
Στην συνέχεια, δοκιμάζεται η περί-γραφή, ορισμένη ως η σκιαγράφηση της 
πρωταρχικής αφήγησης, ως διαδικασία ανάλυσης με στόχο την κατανόηση 
και την γέννηση περαιτέρω συλλογιστικών διαδρομών. Σε αυτό το στάδιο, η 
αφήγηση του Condillac  αναλύεται υπό το πρίσμα του εμπειρισμού και της 
σημασίας του βάθους. Εν συνεχεία, στο τρίτο σκέλος της εργασίας δοκιμάζεται 
η μετα-γραφή του κειμένου σε σύνθεση μέσω της αντιστροφής των ευρημάτων 
της ανάλυσης σε εργαλεία σχεδιασμού. Πιο ειδικά, σε αυτό το μέρος της 
εργασίας συγκροτείται η προσπάθεια μετάβασης από ένα σύστημα γραφής σε 
ένα άλλο, επισημαίνοντας πάντα πως η νέα αφήγηση αποτελεί το ελεύθερο 
καθρέφτισμα του πρωτοτύπου, χωρίς ποτέ να είναι αυτό καθαυτό.6

5	  Πρωτότυπος τίτλος: Traité des sensations
6	  Τον όρο μεταγραφή χρησιμοποιεί ο Γ. Σεφέρης για να δηλώσει την ‘ενδογλωσσική με-
τάφραση’ (Σεφέρης, Γιώργος, Μεταγραφές, σ.9), δηλαδή την απόδοση κειμένων της αρχαίας κλασ-
σικής γραμματείας σε νέα αλληνική γραφή. Ειδικότερα, στην Μεταφραστική θεωρία και πρακτική 
επισημαίνει πως ‘σε αντίθεση με την ενδογλωσσική μετάφραση (την οποία ονομάζει αντιγραφή) 
που δημιουργεί απαρχής έναν δικό της λόγο, η μεταγραφή χαρακτηρίζεται από μία ευαισθησία διότι 

Τέλος, ο ελεύθερος συλλογισμός επί του θέματος ανέδειξε κατά την διαδικασία 
ζητήματα που αφορούν στην αισθητηριακή αντίληψη του χώρου μέσω εμπλου-
τισμένων ερεθισμάτων που δεν εντάσσονται στην αριστοτελική κατηγοριοποί-
ηση των πέντε αισθήσεων. Εκτιμήθηκε, πως μία έρευνα που διαπλέκεται με 
την σημασία των αισθήσεων και του εμπειρισμού στην αντίληψη και σύνθεση 
του χώρου, δεν θα μπορούσε να αγνοήσει θεωρίες που αναδύθηκαν από την 
φιλοσοφία της φαινομενολογίας και αφορούν σε ένα διευρυμένο αισθητηριακό 
σύμπαν. Έτσι, στο τέταρτο κεφάλαιο του παρόντος τεύχους παρουσιάζονται - εν 
είδει προτροπής για συνέχιση της έρευνας - θέματα σχετικά με την αίσθηση και 
την εμπειρία της εσωτερικότητας, του ανήκειν και της ατμόσφαιρας του χώρου, 
που προαναγγέλλουν μία διεύρυνση του πλήθους των αισθήσεων.

Καταληκτικά, η μέθοδος που ακολουθείται στο σύνολο της εργασίας, εκκινεί 
από τη διαπίστωση της ηγεμονίας της όρασης έναντι των υπολοίπων αισθήσε-
ων και διαμέσου της φιλοσοφίας του εμπειρισμού, δοκιμάζει να εξετάσει τους 
τρόπους ανάλυσης και σύνθεσης του χώρου ως εμπλουτισμένη πολυαισθητη-
ριακή εμπειρία. Ειδικότερα, εκκινούμε από μία προσέγγιση αναλυτική που στη 
συνέχεια, σε αντιστοιχία με την αρχιτεκτονική πρακτική, μεταγράφεται σε μία 
συνθετική πρόταση και τέλος καταλήγει στην αναγνώριση ενός διευρυμένου 
πολυαισθητηριακού πεδίου αντίληψης.

κάπως αναφέρεται σε έναν τόπο, [...] υπάρχει μία έμφυτη οικειότητα’. Για αυτόν τον λόγο επιλέγεται 
στην παρούσα εργασία ο όρος μεταγραφή για να εκφράσει πως ο ίδιος τόπος - αυτός του νοητικού 
πειράματος του Condillac- δύναται από αφήγηση λόγου να αποδοθεί ως σχέδιο, ως διάγραμμα 
πολυαισθητηριακής αντίληψης και ως τομή.
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2. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΠΡΑΓΜΑΤΕΙΑΣ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΑΙΣΘΗΣΕΩΝ

περί - γραφή

α. χάραξη γεωμετρικού σχήματος

β. παρουσιάζω πως είναι ένα πράγμα, ένας χώρος, ένα γεγονός ή μία κατάσταση

Στο παρόν κεφάλαιο, δοκιμάζεται να περιγραφεί το κείμενο του Condillac με σκο-
πό να κατανοηθεί με απλό τρόπο. Ουσιαστικά, πρόκειται για την προσπάθεια να 
χαραχθεί ένα σχήμα που να παρουσιάζει την δομή του κειμένου, τη διαδρομή των 
συλλογισμών και τα σημεία που εκτιμώνται ως εξέχοντα.

Για να αναλυθεί ο συλλογισμός της αλληλουχίας των σκέψεων που εκφράζει στην 
Πραγματεία των Αισθήσεων ο Condillac, χρειάζεται πρώτα να αποδομηθεί η κατα-
σκευή του κειμένου. Πιο συγκεκριμένα, ο αρχικά φαινόμενος ως ελεύθερος και 
συνειρμικός τρόπος σκέψης του συγγραφέα, διαθέτει στην πραγματικότητα μία 
αυστηρά δομημένη και ιεραρχημένη κατασκευή λόγου, όπου πολλαπλά ασύνδετα 
νοητικά πειράματα συνδυάζονται για να συγκροτήσουν το οικοδόμημα του επιχει-
ρήματός του.

Ειδικότερα, ο Condillac, εντέχνως μηχανεύεται το εύληπτο και ελαφρώς υπαινι-
κτικό ύφος της αλληγορίας για να αναπτύξει το επιχείρημά του, στηρίζοντάς το, 
ωστόσο, σε μία αυστηρώς δομημένη διάρθρωση. Οι συνειρμοί, που φαίνεται εν-
δεχομένως σε πρώτη ανάγνωση να πάλλονται σε ελεύθερη διάταξη, στην ουσία 
οδηγούν συνθετικά και αλληλουποστηριζόμενοι στο συμπέρασμα που έχει προ-
φανώς προαποφασισθεί από τον φιλόσοφο. Επί της ουσίας μοιάζει η κατάληξη 
στην υπεροχή της αφής έναντι των άλλων αισθήσεων ναι είναι προαποφασισμένη, 
όπως και η αποκαθήλωση της πρωτοκαθεδρίας της όρασης. Χρειάζεται, ωστόσο, 
να διασχίσει ο αναγνώστης όλα τα πειραματικά ενδεχόμενα συνδυασμών διαφο-
ρετικών αισθήσεων και να εξετάσει συνθήκες του υπάρχειν και του αισθάνεσθαι 
σε διαφορετικά νοητικά περιβάλλοντα, που κάθε ένα από αυτά συντελεί με τον 
τρόπο του στην δημιουργία του συνολικού αφηγήματος. Σημειώνεται πως στο πα-
ράρτημα του παρόντος τεύχους έχει τοποθετηθεί ένθετα ο πίνακας των περιεχο-
μένων του δοκιμίου του Condillac, που αποτελεί μία πρώτη ένδειξη του δομικού 
- συνθετικού συνειρμού του φιλοσόφου.

06 | Προσωπικό αρχείο, Απτική αντίληψη
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2.1 Περίληψη του κειμένου

O Étienne Bonnot de Condillac, στην Πραγματεία περί των Αισθήσεων το 
1754, αναπτύσσει την θεωρία του σχετικά με την πηγή της γνώσης μέσω μίας 
αφήγησης. Όπως αναφέρεται στις σημειώσεις του Γιανναρά: “O Condillac φρονεί 
ότι [...] το οράν και το ακούειν, έτσι και το προσέχειν και το κατανοείν δεν αποτελούν 
έσχατες και μη περαιτέρω αναλυόμενες, ασύνθετες, βασικές, ποιότητες, αλλά 
όψιμα πλάσματα που τ’ αποκτούμε με την εμπειρία.”7 

Συγκεκριμένα, o Condillac, σχηματοποιεί ένα νοητικό πείραμα κατά το οποίο 
ένα αδρανές ον, εν είδει αγάλματος, απαντάται με ένα τριαντάφυλλο. Το άγαλμα 
αρχικά, μην έχοντας καταστεί ακόμη παρατηρητής, ταυτίζεται με τη μυρωδιά 
του τριαντάφυλλου μέσω της αίσθησης της όσφρησης, που αποτελεί την πρώτη 
εκ των πέντε που αναπτύσσει. Στη συνέχεια, μετά την βαθμιαία έκθεσή του σε 
ποικίλα ερεθίσματα διαμέσου της γεύσης, της ακοής, και της όρασης, αποκτά 
την πλήρη κλίμακα των αισθητηριακών του λειτουργιών με καθοριστική αυτή 
της αφής.. Σε αυτό το κρίσιμο κομβικό σημείο, το άγαλμα αποκτά την γνώση του 
εαυτού του και να τον τοποθετεί στον κόσμο. Συγκεκριμένα, το ον αγγίζει τον 
εαυτό του, αναγνωρίζοντας τότε δύο αισθήματα πίεσης ενώ, όταν αγγίζει κάτι 
έξω από το σώμα του, υπάρχει ένα αίσθημα μόνο.  Έτσι ο νοῦς του, που αρχικά 
δεν νοιώθει ( < νοῦς - νοιῶ) και καμία δε διαθέτει έμφυτη ιδέα ή ενσωματωμένη 
ικανότητα, οδηγείται στο λογικό συμπέρασμα της ανεξάρτητης παρουσίας του 
εαυτού του, που καθίσταται αντιληπτός ως ένας εσωτερικός χώρος, εντός ενός 
κόσμου εξωτερικού.8 

Όπως αναφέρεται ήδη από την αρχή του κειμένου της Πραγματείας: ”Η 
φιλοσοφία κάνει ένα νέο βήμα: εκτιμά ότι οι αισθήσεις μας δεν είναι οι ίδιες οι 
ιδιότητες των αντικειμένων, και ότι αντίθετα είναι μόνο τροποποιήσεις της ψυχής 
μας.” 9 

7	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 90
8	  Όπως αναφέρει ο John Locke η διάκριση εσωτερικού και εξωτερικού θεμελιώνεται μέσα 
από τον δυισμό αίσθησης και στοχασμού (Locke, John, An Essay Concerning Human Understanding, 
1689 ) θέση που έρχεται σε συμφωνία με την αριστοτελική θεωρία που θέλει την γνώση να πηγάζει 
από την αισθητικότητα και τον νου. ( Αριστοτέλης, Περί ψυχής, αποδ. Καραστάθη Αναστασία – Μαρία, 
Κάκτος, 1992). Το αισθάνομαι και κατανοώ περιγράφονται από την ενέργεια του νοιώθω. Όπου 
σύμφωνα με τον Pallasmaa “ It is evident that ‘life-enhancing’ architecture has to […] fuse our image 
of self with our experience of the world” (Pallasmaa,Juhani,The eyes of the skin,  Wiley-Academy, 
Great Britain, 2005, πρώτη έκδοση 1996, σ.11)

9	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των Aισθήσεων, σ. 66

Η διαδρομή που ακολουθεί ο συλλογισμός του φιλοσόφου, εκκινεί όπως 
αναφέρθηκε από ένα μη καθορισμένο ατέρμονο, άχρωμο, άοσμο και μη 
αντιληπτό πεδίο, επί του οποίου στέκεται το άγαλμα της αλληγορίας. Αυτός 
ο μη τόπος δεν περιγράφεται διότι δεν εγείρει κανένα ερέθισμα. Το πρώτο 
αισθητηριακό ερέθισμα είναι οσφρητικό και συμβαίνει όταν στον κενό χώρο 
εμφανίζεται ένα τριαντάφυλλο που δημιουργεί δια μέσου της μυρωδιάς του 
ένα τοπίο. Στην συνέχεια μέσω αυτής της μυρωδιάς με την οποία ταυτίζει το 
σύνολο της ύπαρξής του το άγαλμα της αφήγησης αναπτύσσει επιθυμίες, πάθη, 
συναισθήματα αγάπης και μίσους και τέλος, αναπτύσσει ιδέες.10

Με μοναδικό ερέθισμα την οσμή - που πλέον δεν είναι μόνον του τριανταφύλλου 
αλλά ένας πλούτος άνθεων - σχηματοποιεί έναν κόσμο οσφρητικό ο οποίος 
εγείρει τόσο την άμεσα θυμική όσο και την περιπλοκότερη νοητική του 
απόκριση. Συνεχίζοντας από τις ιδέες γεννώνται τα όνειρα και η φαντασία. Έπειτα, 
εμφανίζεται η ακοή. Το άγαλμα δύναται ταυτοχρόνως, πλέον, να οσφραίνεται 
αλλά και να ακούει. Σε αυτό το οριακό σημείο, το άγαλμα μοιάζει να αποκτά για 
λίγο φωνή, καθώς αυτό που δύναται να ακούσει δεν είναι άλλο από τον απόηχό 
του. Ο ήχος δεν υπάρχει εάν δεν υπάρχει κάποιο αυτί εκεί να τον ακούσει, 
με τον ίδιο τρόπο που η γεύση (η αίσθηση που αποκτάται αμέσως μετά) δεν 
υπάρχει στον καρπό του δέντρου, ούτε στον ουρανίσκο του αγάλματος αλλά 
υπάρχει μόνον στην οριακή στιγμή της επαφής αυτών των δύο. Συγκεκριμένα, 
για το ζήτημα της ακοής γίνεται από τον συγγραφέα αναφορά στην φράση 
του Οβίδιου «sonus est qui vivit in illa»11, που καταπιάνεται με το ζήτημα της 
ηχούς και υποδεικνύει έτσι πως συμβολικά ο πρώτος ήχος που μπορεί κανείς 
να ακούσει είναι εσωτερικός. Εν συνεχεία, το ζήτημα της ακοής διαμορφώνει 
ένα πεδίο συλλογισμού για την χωρική έννοια του ρυθμού, της αρμονίας και της 
έντασης. Έπειτα, βαθμιαία, το άγαλμα χαίρει για την ενεργοποίηση της γεύσης, η 
οποία αποτελεί την άμεση σύνδεση με τους καρπούς του νοητικού κήπου που 
έχει σχηματιστεί και στο τέλος του πρώτου κεφαλαίου αποκτά και την όραση.

Συνεχίζοντας, στο δεύτερο μέρος του δοκιμίου, εμφανίζεται πρωτεύουσα και 
ανώτερη όλων των αισθήσεων, η αφή. Ακόμη και το ελάχιστο απτικό αίσθημα 
γεμίζει το άγαλμα με έναν πλούτο γνώσης που το ευαισθητοποιεί πολύπλευρα. 

9	  Όπως εξηγεί ο Condillac για την επιλογή της όσφρησης ως το πρώτο αισθητηριακό 
ερέθισμα: ”Σκεφτήκαμε ότι έπρεπε να ξεκινήσουμε με την όσφρηση, γιατί από όλες τις αισθήσεις είναι 
αυτή που φαίνεται να συμβάλλει το λιγότερο στη γνώση του ανθρώπινου νου. ” (Πραγματεία περί των 
αισθήσεων, σ.11).
10	  Οβίδιος, Μεταμορφώσεις, πλήρης στίχος: ‹inde latet silvis nulloque in monte videtur, 
omnibus auditur: sonus est, qui vivit in illa.› αναφερόμενος στην θεότητα της ηχούς, ορισμένη ως 
ο ‹πρώτος ήχος› μτφρ. ‹είναι κρυμμένη μέσα στο δάσος, και δεν φαίνεται (δεν γίνεται ορατή) στους 
λόφους, όλοι μπορεί να ακούσουν τη φωνή της, και η φωνή είναι αυτή που ζει σε αυτήν.›
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07 | από τον οπτικό έλεγχο στην ενσώματη εμπειρία

 από την πολυαισθητηριακή πληροφορία στην ευταξία 

Γνωρίζει την έκταση και την κίνηση ενώ το άγγιγμα αποτελεί την κλείδα που το 
συνδέει με το σώμα του. Διαχωρίζει το έσω από το έξω, αναγνωρίζει την ύπαρξη 
του ορίου, ανακαλύπτει τον χώρο. Από αυτό το σημείο αρχίζουν εμπλεκόμενες 
συνειρμικές σκέψεις που αναφέρονται τόσο στην σύλληψη αφηρημένων ιδεών 
όσο και στην επιστημονική γνώση. Το άγαλμα δύναται πλέον να διαμορφώσει 
απτική μνήμη, να σχηματίσει νοητικές συνδέσεις, να αναπτύξει συνείδηση, χάρη 
στην απτική εμπειρία. 

Καθίσταται σαφές, πως η φιλοσοφία του εμπειρισμού όπως διατυπώνεται 
στο συγκεκριμένο σημείο, αναγνωρίζει έναν σαφή διαχωρισμό της αφής ως 
πρωτεύουσα αίσθηση αντίληψης και γνώσης, έναντι των λοιπών ερεθισμάτων.

Στο επόμενο κεφάλαιο, διατυπώνεται εμφανώς πώς η αφή μεταφέρει γνωστικές 
προσλαμβάνουσες που ενισχύουν τα δεδομένα που λαμβάνονται από τις άλλες 
αισθήσεις. Η αφή, λοιπόν, δεν είναι απλώς σημαντική για τις πληροφορίες 
που προσφέρει αλλά και για τον τρόπο με τον οποίο ενισχύει τις υπόλοιπες 
αισθήσεις. Εν συνεχεία, εξετάζονται συνδυαστικά για τον τρόπο που λειτουργούν 
αλληλοσυμπληρούμενες η αφή με την όσφρηση και η αφή με την ακοή. Ακόμη, 
στην σύνδεση της αφής με την όραση διαφαίνεται η ανάπτυξη των εννοιών 
της απόστασης,, του σχήματος, του μεγέθους και της κίνησης των σωμάτων. 
Εκφράζεται η διερώτηση περί της πηγής της γνώσης μέσω της πρωτοκαθεδρίας της 
όρασης, ενώ μόνον με την διαμεσολάβηση της αφής δύναται η όραση να καταστεί 
ολοκληρωτικά χρήσιμη. Η όραση και η αφή εκφράζουν την αντίληψη για τον χρόνο 
- μέσω τον εναλλαγών μέρας και νύκτας - δημιουργούν τον χώρο της μνήμης και 
διακρίνουν το όνειρο από τον ενσυνείδητο χώρο. Το κεφάλαιο ολοκληρώνεται με 
έναν διευρυμένο συλλογισμό πολλαπλών αλληλεπικαλυπτόμενων παρατηρήσεων 
στην ένωση των πέντε αισθήσεων.

Στο τελευταίο κεφάλαιο, διατυπώνεται ένα νέο νοητικό πείραμα, όπου το άγαλμα 
χαίρει του συνόλου των αισθητηριακών του λειτουργιών, ωστόσο βρίσκεται 
τοποθετημένο εκτός οποιουδήποτε κοινωνικού πλαισίου. Σε αυτήν την συνθήκη 
όλες οι γνώσεις που αποκτώνται σχηματίζονται μέσω διαδοχικών συμβάντων 
που ενεργοποιούν ερεθίσματα. Έτσι φαίνεται πως το άτομο δύναται να σχηματίσει 
μία αντίληψη για το πώς είναι ο κόσμος δίχως να γνωρίζει κάτι apriori και δίχως 
να εκπαιδεύεται από κάποια κοινωνική ή πολιτισμική δομή. Σε αυτό το σημείο 
αναπτύσσεται και η έννοια της ομορφιάς, ορισμένη με έναν αρχαιοπρεπή τρόπο ως 
η έκφραση του καλού και αγαθού. Ο συλλογισμός επί του ζητήματος της ομορφιάς 
συμβαίνει μόνον μέσω της παρατήρησης της φύσης, η οποία προσφέρει τον 
απαραίτητο πλούτο ερεθισμάτων για τον σχηματισμό αφηρημένων ιδεών. Τέλος, 
αναπτύσσεται μία αφήγηση μέσω σύντομων παραδειγμάτων για την διαδοχική 
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χρήση των αισθήσεων και συντάσσεται εν είδει συμπερασμάτων μία θεωρία για 
την έκφραση του εμπειρισμού. 

2.2 Συσχέτιση με την θεωρία του Εμπειρισμού

”Ο 18ος αιώνας, με την ανάπτυξη του Εμπειρισμού και την παράλληλη καταστατι-
κή για τη Δυτική ιστορία ανάπτυξη των νοησιαρχικών τάσεων του Διαφωτισμού, 
είναι καθοριστικός για την παραγωγή θεωρητικών θέσεων οι οποίες μπορούν 
αναδρομικά να αποτιμήσουν τους όρους της ελεγκτικής σχηματοποίησης των 
μορφών. Αλλά ο 18ος αιώνας έχει επίσης γεννηθεί από μια σειρά καταστατικά 
πολιτιστικά πρότυπα που προσφέρουν, κατά τρόπο αναμφισβήτητο τους όρους 
της εποπτικής αγωγής του.”12 Σε αυτό το ιστορικό πλαίσιο τοποθετείται η γέννηση 
της θεωρίας του εμπειρισμού και το κείμενο της Πραγματείας περί των Αισθήσεων. 
Όπως επισημαίνεται συχνά, με την θεωρία και το νοητικό του πείραμα - το fiction 
: “Ο Condillac προχωρεί σε αυστηρή κριτική των θεμελίων [...] της γνωσιολογίας.”13 
Ο χώρος που δομεί ο Condillac μέσω της νοητικής του αφήγησης, φαίνεται να 
αποτελεί ένα πεδίο πειραματισμού επί του οποίου το ον που χρησιμοποιεί έχει την 
ευκαιρία να απομονώνει κατά περίπτωση ή και σε συνδυασμούς τα αισθητηριακά 
του μέσα. Με αυτόν τον τρόπο εκφράζεται η άποψη πως μέσω των αισθήσεων 
και της εμπειρίας σχηματίζεται μία αντίληψη για την πηγή της γνώσης. Καθίσταται 
σαφές πως η ηγεμονία της όρασης ξεκινά να αμφισβητείται και να υποκαθίσταται 
από καινές ιδέες για την σημασία της πολυαισθητηριακής αντίληψης. Όλος αυτός 
ο συλλογισμός αναπτύσσεται σε συνδυασμό με μία νέα προσέγγιση και για την 
έννοια του τοπίου. Ουσιαστικά, ”η τοπιακή θεώρηση του 18ου αιώνα αποτελεί την 
μετάβαση, από την εμφατική εφαρμογή του οπτικού ελέγχου στην αξιοδότηση της 
φύσης και συντελείται στο πλαίσιο της ανάπτυξης του Εμπειρισμού, όσο και του 
Διαφωτισμού.”14 

Πιο συγκεκριμένα επί του κειμένου που αναλύει η παρούσα εργασία, όπως ανα-
φέρθηκε νωρίτερα, το άγαλμα αρχίζοντας από ένα μη ορισμένο πεδίο ανοσμίας, 
αγευσίας, μη αφής, μη ορατότητας και χωρίς ήχο, απαντάται πρωτίστως με ένα 
τριαντάφυλλο. Στην δεδομένη πρώτη συνθήκη, ουσιαστικά περιγράφεται ένας 
χώρος μονοδιάστατα οσφρητικός. 

12	 Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Σχήματα Τοπίου, ΣΕΑΒ, σ.46
13	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 90
14	 Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Η τέχνη του τοπίου ,6
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Επάλληλα, εμφανίζονται στο οσφρητικό του πεδίο ποίκιλλα άνθη, όπως γαρίφαλο, 
γιασεμί, βιολέτα (σ. 16) , και το άγαλμα ταυτίζεται με κάθε μυρωδιά μη έχοντας 
την ικανότητα να διαχωρίσει τον εαυτό του από το αισθητηριακό του ερέθισμα. Το 
άγαλμα αναγνωρίζει σταδιακά μία τάξη, μία δομή, μία λογική μέσα στην φύση, χω-
ρίς ωστόσο να έχει προετοιμάσει κάποια από αυτές τις αντιλήψεις προτού δεχθεί 
τα ανάλογα ερεθίσματα του περιβάλλοντος.

Άλλωστε, ”η περίοδος του 18ου αιώνα αποτελεί περίοδο άνθησης των φυσικών 
επιστημών. Η ανάπτυξη του Εμπειρισμού υποδεικνύει, όχι απλά το γενικό ενδια-
φέρον για τη γνώση της φύσης, αλλά την ακόμη ισχυρότερη πεποίθηση πως η 
φύση διαθέτει αυταξία. Δεν πρέπει επομένως να προβάλουμε στην επιφάνειά 
της προειλημμένες απόψεις, αλλά οφείλουμε να τη μελετήσουμε σε βάθος, αυ-
τήν την ίδια, συλλαμβάνοντας και κατανοώντας τους εσωτερικούς νόμους και 
την κανονικότητά της. «Τούτοι οι κανόνες οι παλιοί που ανακαλύφθηκαν και 
δεν επινοήθηκαν, / Φύση είναι, Φύση όμως υπό μορφήν Μεθόδου» συνοψίζει 
ποιητικά ο Alexander Pope 435.”15 

Πλησιάζοντας περισσότερο το ζήτημα της μορφής, αξίζει να αναφερθεί πως ο 
εμπειρισμός περιγράφει μια διαδικασία παρατήρησης και μελέτης των φυσι-
κών χαρακτηριστικών - με αναφορές συχνά σε καμπυλόγραμμες αισθητικές 
προτάσεις - επηρεασμένες από το ενδιαφέρον για τις φυσικές μορφές. Η φύση 
αποτελεί τον βασικό τόπο έμπνευσης της δημιουργίας και την πρωταρχική 
πηγή της γνώσης. Χρειάζεται να αναφερθεί πως βρισκόμαστε και σε μία περίο-
δο που διαδέχεται την εικαστική επιτήδευση του ρυθμού του rococo. Η λογική 
και η εμπειρία αποτελούν διαχωρισμένες οδούς που οδηγούν σε διαφορετικά 
μορφικά σχήματα κατά την διαδικασία της σύνθεσης. Το σώμα λαμβάνει σημα-
ντικό ρόλο στην διαμόρφωση της αντίληψης του κόσμου καθώς και στην δημι-
ουργική διαδικασία. Όπως εκφράστηκε αργότερα στα πλαίσια μίας φαινομενο-
λογικής προσέγγισης: ”Ο ζωγράφος κουβαλάει μαζί του το σώμα του. Πράγματι, 
δεν μπορούμε να φανταστούμε πώς θα μπορούσε να ζωγραφίσει ένας νους.”16

Επιστρέφοντας, ωστόσο, στην Πραγματεία περί των Αισθήσεων, η αφήγηση του 
Étienne Bonnot de Condillac αποκαλύπτει πως οι αισθήσεις, με πρωτεύουσα 
αυτήν της αφής, αποτελούν το κατεξοχήν, το πρώτο, το απλούστερο εργαλείο 
που κατέχει ο άνθρωπος στην προσπάθεια του να ορίσει την ανεξάρτητη 
οντότητά του σε έναν κόσμο που τον περιβάλλει. Αποτελούν τον τρόπο να 
διακριθεί το έσω από το έξω, η διαλεκτική του εαυτού με τον κόσμο. 

15	  Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Η τέχνη του τοπίου, σ. 6.2.3
16	  Maurice Merlaue - Ponty, The Primacy of Perception, Northwestern University Press, 
Illinois, 1964, σ. 162

Όπως διαπιστώνει ο Juhani Pallasmaa τρεις αιώνες αργότερα: “Η επαφή 
μας με τον κόσμο λαμβάνει χώρα στην οριακή γραμμή του εαυτού μας μέσω 
των εξειδικευμένων τμημάτων της περιβάλλουσας μεμβράνης μας”17. Ενώ η 
ιδιαίτερη στιγμή που σύμφωνα με τον Condillac το ον γνωρίζει τον εαυτό του 
και τον κόσμο, σύμφωνα με τον Pallasmaa αποτελεί την βασική επιζήτηση της 
αρχιτεκτονικής πράξης. Χαρακτηριστικά, αναφέρει: “Είναι προφανές ότι η αρχι-
τεκτονική που βελτιώνει την ζωή χρειάζεται να προσεγγίζει όλες τις αισθήσεις 
μας ταυτόχρονα και να συγχωνεύει την εικόνα του εαυτού μας με την εμπειρία 
μας για τον κόσμο”18. Η αρχιτεκτονική πράξη, δηλαδή, φαίνεται να λαμβάνει 
τον ρόλο να αποκαλύπτει την σχέση του ανθρώπου, ως ύπαρξη και βιωμένη 
εμπειρία, με την εικόνα του κόσμου, ως το περιβάλλον δράσης.

Συνεχίζοντας τον συλλογισμό, ίσως σημασία δεν έχει πως πραγματικά είναι 
ο κόσμος αλλά πως νοιώθουμε πως είναι. Τι πιστεύει το σώμα μας. Μία 
τέτοια συλλογιστική οδηγεί τον G. Scott στην θέση πως ο χώρος εμφανίζεται 
σε εμάς διαμεσολαβούντων των αισθήσεων και άρα δεν υπάρχει όταν οι 
αισθήσεις δεν λαμβάνουν το ανάλογο ερέθισμα. Οι τρεις διαστάσεις και οι 
γραμμές που περιγράφουν το περιβάλλον μας είναι ο τρόπος που ο κόσμος 
εμφανίζεται σε εμάς και μέσω του σωματικού μας σχήματος συσχετιζόμαστε 
μαζί του. Κατά αυτόν τον τρόπο, δηλαδή, καθώς αντιλαμβανόμαστε τον χώρο 
αντιλαμβανόμαστε τον εαυτό μας και αντίστροφα.

Συγκεκριμένα, αναφέρεται: “Η αρχιτεκτονική, όταν την αντιλαμβανόμαστε 
απλά και άμεσα, είναι ένας συνδυασμός χώρων, μαζών και γραμμών που 
αποκαλύπτεται μέσω του φωτός και της σκιάς. Τα λίγα τούτα στοιχεία 
αποτελούν τον πυρήνα της αρχιτεκτονικής εμπειρίας, μιάς εμπειρίας που η 
λογοτεχνική αντιμετώπιση, η ιστορική φαντασία, οι θεωρητικές αποτιμήσεις της 
συνείδησης και οι υπολογισμοί της επιστήμης δεν μπορούν να συστήσουν ή να 
καθορίσουν, αν και μπορούν να την περιβάλουν και να την εμπλουτίσουν. Οι 
χώροι, οι μάζες και οι γραμμές της αρχιτεκτονικής αποτελούν, για την αντίληψή 
μας, εμφανίσεις (apperances), και αυτές οι εμφανίσεις σχετίζονται με ανθρώπι-
νες λειτουργίες. Μέσω αυτών των χώρων μπορούμε να συλλάβουμε τον εαυτό 
μας κινούμενο, αυτές οι μάζες είναι ικανές, όπως και εμείς, να δεχτούν πιέσεις 
και να προβάλουν αντιστάσεις, αυτές οι γραμμές, αν τις ακολουθήσουμε ή τις 
περιγράψουμε, θα μπορούσαν να είναι η διαδρομή μας και η χειρονομία μας.”19 

17	  Pallasmaa, Juhani, The eyes of the skin,  σ.11
18	  o.π.
19	  Scott, Geoffrey,  The Architecture of Humanism, Gloucester, σ.157
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Ωστόσο, η ανατροπή της αφήγησης έγκειται στο γεγονός πως φαίνεται αυτή 
η συνθήκη να αναπτύσσεται και αντιστρόφως. Ο κόσμος, δηλαδή, γίνεται 
αντιληπτός μέσω του σώματος αλλά και το σώμα είναι αυτό που κατασκευάζει 
τον κόσμο. Ώστε ο χώρος εμφανίζεται εδώ ως μορφή εποπτείας ( πρβλ. Ι. Καντ 
20) σε αντίθεση με μια ‹πραγματική› εντοπιότητα, μια συνθήκη πραγματικού 
τόπου. 

Ουσιαστικά, καθίσταται αδύνατο να διακριθεί εάν ο χώρος υπήρχε πριν το σώμα 
τον αισθανθεί. Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει ο Μπόρχες: “Η γεύση του μήλου 
βρίσκεται στην επαφή του καρπού με τον ουρανίσκο, όχι στον ίδιο τον καρπό.”21 

2.3 Περιγραφή του κειμένου υπό το πρίσμα του Βάθους

Ο τρόπος με τον οποίο επιλέγει ο Condillac να παρουσιάσει την εμπειρική διαδι-
κασία κατάκτησης της γνώσης, δεν γίνεται μέσω ενός ενιαίου και άμεσου αισθη-
τικού βιώματος. Αντιθέτως, η διαδικασία είναι μακρά και χαρακτηρίζεται από μία 
βαθμιαία εναπόθεση ερεθισμάτων - το ένα πάνω στο άλλο - όπου με ένα συνθε-
τικό τρόπο συγκροτούν μία ολότητα. Η διαδρομή του λόγου του χαρακτηρίζεται 
από επίπεδα που πολύ σταδιακά αποκαλύπτονται με διαδοχή. Με αυτόν τον τρό-
πο συγκροτείται ένα αισθητικός - νοητικός χώρος, ένας κήπος όπου ξεκινώντας 
από το κενό βυθιζόμαστε βαθμιαία σε έναν τόπο όπου πρώτα εμφανίζεται ένα 
άνθος, έπειτα περισσότερα, στην συνέχεια μία ηχώ μετά κάποιοι καρποί και σταδι-
ακά αρχίζει να οργανώνεται με τάξη ένας τόπος. Όλα αυτά τα ερεθίσματα - αν και 
απομονωμένα - σχηματίζουν επάλληλα επίπεδα αφήγησης. Με αυτόν τον τρόπο η 
αφήγηση καταλήγει σε ένα πολυαισθητηριακό σύμπαν. Θα λέγαμε, δοκιμάζοντας 
να περιγράψουμε το τοπίο των πολλαπλών επιπέδων εμπειρίας, πως η διαδρομή 
του Condillac: ”Υποβάλει τη σχηματική αντίληψη ενός καταληκτικού «υπόβαθρου», 
«background», όπου η όραση τερματίζεται και επάλληλων επιπέδων πριν από 
αυτό, που συνιστούν τα επίπεδα «προσκηνίου», τα «foregrounds» της όρασης. 

Όπως εξηγεί ο Condillac στο κείμενό του: ” Το βάθος είναι αυτό που καθιστά 
εφικτό τον διαχωρισμό των πραγμάτων.” και συμπληρώνει επεξηγώντας: ” 
Αν (το άγαλμα) δει πολλά χρώματα για πρώτη φορά, δεν μπορεί να διακρίνει 

20	  Kant, Immanuel, Κριτική του Καθαρού Λόγου, (σημειώσεις: ο χώρος και ο χρόνος 
θεωρούμενοι ως μορφές εποπτείας σε ένα σύστημα που θεωρεί δεδομένη την προεμπειρική γνώση)
21	  Χόρχε Λούις Μπόρχες, πρόλογος στο Obra Poetica, Alianza Editorial, 1998
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κανένα συγκεκριμένο: η διχασμένη προσοχή του τα αγκαλιάζει μπερδεμένα, 
ως φως. [...] Πώς θα διακρίνει το ένα μετά το άλλο; Το μάτι είναι από όλες τις 
αισθήσεις εκείνο του οποίου τον μηχανισμό γνωρίζουμε καλύτερα. Αρκετά 
πειράματα μας έχουν διδάξει να ακολουθούμε τις ακτίνες του φωτός στον 
αμφιβληστροειδή. και ξέρουμε ότι κάνουν ξεχωριστές εντυπώσεις σε αυτόν. 
Φαίνεται αναμφισβήτητα πως αυτές οι εντυπώσεις φτάνουν στην ψυχή (στον 
νου) χωρίς σύγχυση: γιατί ο συγγραφέας της φύσης έχει προνοήσει να τα 
ξεμπερδέψει με προσοχή, έτσι ώστε οι γραμμές να μην συγχωνεύονται και τα 
πράγματα να εμφανίζονται σε επίπεδα και βάθη διακριτά. ” 22

Όλες αυτές οι παρατηρήσεις αναφέρονται σε μια σειρά από σχηματοποιήσεις που 
παραπέμπουν στην αντίληψη του βάθους και οι οποίες καταλήγουν σε μια ακόμη 
συνολικότερη σχηματοποίηση.”23 

Άλλωστε, ο βασικός τρόπος προσέγγισης της θεωρίας του εμπειρισμού είναι η 
παρατήρηση. Όπως στους ζωγραφικούς πίνακες τοπιογραφίες του 18ου αιώνα, 
εμφανίζεται επί παραδείγματι σε πρώτο επίπεδο κάποιο θέμα του αγροτικού βίου, 
έπειτα σε δεύτερο μία κατασκευή, σε τρίτο το ανάγλυφο του εδάφους και έπειτα 
με λεπτομέρεια ένας νεφελώδης ουρανός. Για να ζωγραφίσει κάποιος εμπειριστής 
αυτά τα επίπεδα, χρειάζεται πρώτα να τα αναγνωρίσει, επομένως να τα παρατη-
ρήσει. Σε αντιστοιχία το άγαλμα του Condillac, παρατηρεί όλα αυτά τα επίπεδα ένα 
προς ένα και αφήνεται να απορροφηθεί από αυτά ταυτιζόμενο με το αισθητηριακό 
του ερέθισμα.

Η διαδρομή που ακολουθεί ο συλλογισμός του δοκιμίου είναι εμφατικά σκηνογρα-
φική. Επάλληλες στρώσεις ερεθισμάτων αγγίζουν η μία την άλλη εμπλουτίζοντας 
διαρκώς την περιγραφή του τοπίου. Τα layers που τοποθετούνται δεν αποτελού-
νται μόνο από αισθητηριακά ερεθίσματα, αλλά και εκφάνσεις του λογισμού. Δη-
μιουργούνται, δηλαδή και επάλληλα βάθη συλλογισμών, ανάπτυξης ιδεών, ονει-
ροπόλησης. Το ον της αφήγησης, το άγαλμα, πειραματίζεται με τον περιβάλλοντα 
χώρο του. Παρατηρεί τα ερεθίσματα που του προσφέρονται και ενδιαφέρεται να 
γνωρίσει όλο τον πλούτο της κατασκευής του χώρου. Σε αυτό το σημείο, διαφαί-
νεται η έννοια των πολλαπλών επιπέδων, όχι ως σχεδιαστική έκφραση, αλλά ως 
νοητική ονειροπόληση. Δεχόμενοι πως εκτός από τον ‘πραγματικό’ χώρο, κατοι-
κούμε ακόμη τον χώρο της φαντασίας και της ονειροπόλησης (όπως επισημαίνει 
συχνά ο G. Bachelard), μπορούμε ίσως να αναγνώσουμε και υπό αυτό το πρίσμα 
την έννοια του βάθους και της πολλαπλότητας των επιπέδων.

22	  Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των Αισθήσεων, σ. 68
23	  Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Η τέχνη του τοπίου, σ. 41

Επιστρέφοντας, ωστόσο στην περιοχή της τέχνης της απεικόνισης, όπως αναφέ-
ρεται για το ζωγραφικό ενδιαφέρον των Ολλανδών του 17ου αιώνα για το τοπίο:  
”μπορεί να συσχετιστεί [...] με τη στροφή της όρασης προς την πολλαπλότητα των 
εξωτερικών ερεθισμάτων. Στα πλαίσια της στροφής αυτής [...] το ενδιαφέρον για 
την βλάστηση, για το ανάγλυφο του εδάφους, για τη διαφάνεια του ουρανού, για   
τη μορφή των νεφών, για την παρουσία των ζώων, για τις κάθε είδους κατασκευ-
ές, ως μια περιοχή μόνο από περίπου ισότιμες ενδιαφέρουσες πληροφορίες. Πολύ 
σωστά η Alpers συσχετίζει αυτή τη μετατόπιση ενδιαφερόντων με τη στροφή της 
θεωρητικής σκέψης προς τον Εμπειρισμό και προς την ανάπτυξη της πειραματι-
κής μεθόδου.”1  

1	  Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Η τέχνη του τοπίου, σ. 161
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10 | Μόραλης, Γιάννης, Μεταγραφές, σχέδιο εξωφύλλου

3. ΜΕΤΑΓΡΑΦΗ (ΣΥΝΘΕΤΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ)

μετά - γραφή

απόδοση λέξης ή κειμένου με άλλο αλφάβητο ή σύστημα γραφής από εκείνο του πρωτοτύπου

Η μέδοθος που ακολουθείται στο τρίτο κεφάλαιο - η μεταγραφή - δοκιμάζει 
να αποδώσει τον χώρο του νοητικού πειράματος του Condillac, σε σύνθεση. 
Αποτελεί το καθρέπτισμα της ανάλυσης και χρησιμοποιώντας το υλικό του 
κειμένου στοχεύει σε μία μετάβαση από ένα σύστημα γραφής σε ένα άλλο. 
Αξίζει, ακόμη να αναφερθεί πως τα ευρήματα της διαδικασίας ανάλυσης του 
προηγούμενου κεφαλαίου χρησιμοποιούνται τώρα ως εργαλεία σχεδιασμού. 
Θεωρούμε πως ο λόγος αποτελεί ένα σύστημα συμβόλων που εκφράζουν μία 
σκέψη, μία ιδέα και αντίστοιχα το σχέδιο αποτελεί ένα άλλο σύμβολο που εν 
δυνάμει χρησιμοποιείται για να εκφράσει μία σκέψη, μία ιδέα. Ακόμη, όσον 
αφορά τον τρόπο με τον οποίο ερμηνεύεται και μεταγράφεται στη συνέχεια 
το κείμενο, αυτό γίνεται με γνώμονα της προτροπή του W. Benjamin που 
συμβουλεύει πως: ”Μερικές φορές υπάρχει μία διπλή πιθανότητα ερμηνείας, 
εξ ου και η ανάγκη για διπλή ανάγνωση. Θα ήταν λάθος αν θα ήθελε κανείς να 
ερμηνεύσει τα πάντα λεπτομερώς και χωρίς ενεργή την προσωπική διαίσθηση. 
Ένα σύμβολο παραμένει πάντα γενικό και αόριστο και, με όση ακρίβεια και 
αν ερμηνευτεί, ένας καλλιτέχνης μπορεί να αποδώσει μόνο τον ρυθμό του, η 
απόδοση αυτολεξεί είναι αδύνατη.”1

*Τα αποσπάσματα της αφήγησης του Condillac που εμφανίζονται στα ακόλουθα 
υποκεφάλαια αποτελούν αυτούσια τμήματα της Πραγματείας περί των Αισθήσεων σε 
μετάφραση του γράφοντος από τα αγγλικά.

5	  Benjamin, Walter, Μονόδρομος, σ.79
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3.1 Από το θεωρητικό κείμενο στο σχέδιο

Η διαδικασία της μεταγραφής ενός αφηγήματος σε σχέδιο δεν αποτελεί μία 
προφανή διαδικασία. Αναγνωρίζουμε πως για την σχεδιαστική μεταφορά 
ενός κειμένου λόγου σε απεικόνιση σχεδίου θα υπάρξουν συσχετίσεις που θα 
διαμορφωθούν με την διαίσθηση και ενδεχομένως αποτελέσουν απόρροια 
περισσότερο της γενικής εντύπωσης του κειμένου και λιγότερο συγκεκριμένων 
1:1 αναλογικών ερμηνειών και επεξηγήσεων.

Αρχικά, να αναφέρουμε πως η σχεδιαστική αποτύπωση αφορά σε έναν περίπατο 
σε κήπο. Το αφήγημα λόγου, δηλαδή, μεταγράφεται σε ένα αφήγημα παραστάσεων. 
Όπως αναφέρει ο Γιανναράς στις σημειώσεις του: “Η πλασματική εικόνα (fiction) 
του αγάλματος που αφυπνίζεται στη ζωή από τις κατ΄αίσθηση εντυπώσεις που 
επενεργούν πάνω του και που το οδηγούν σιγά σιγά σε ανώτερες μορφές ζωής 
δείχνει καθαρά ότι ‘η φυσική ιστορία της ψυχής’ που θέλει να μας δώσει ο Con-
dillac δεν είναι απαλλαγμένη από μοτίβα θεωρητικής κατασκευής. Ζητά δηλαδή 
μία αρχή που να ερμηνεύει τον δυναμισμό του ψυχικού βίου, την κρυφή δύναμη 
που κρύβεται πίσω από τις μεταμορφώσεις της ψυχής και που την κινεί συνεχώς 
σε νέους σχηματισμούς και λειτουργίες.”1 Υπάρχει επομένως η αντίληψη πως με 
το θεωρητικό - νοητικό πείραμα των αισθήσεων, ο Condillac εκφράζει μία πορεία, 
μία ψυχική διαδρομή. Αν δοκιμάζαμε να αποτυπώσουμε, λοιπόν, τον λόγο του 
Condillac σε σχέδιο που εκφράζει χώρο, τότε φαίνεται πως θα διαγραφόταν 
μία διαδρομή, ένας περίπατος σε κήπο. Πρόκειται για μία αλληλουχία αισθητη-
ριακών ερεθισμάτων τα οποία συνδέονται από ένα νοητό νήμα που οδηγεί τόσο 
το άγαλμα της αφήγησης όσο και τον αναγνώστη του κειμένου από το ένα σημείο 
στο επόμενο.

Ακόμη, χρειάζεται να συμπληρωθεί πως, όπως αναφέρει και ο  Condillac στον 
πρόλογο του κειμένου του, ο αναγνώστης χρειάζεται να αφήσει το σώμα του να 
ολισθήσει στην σάρκα του αγάλματος της αφήγησης εάν επιθυμεί να αντιληφθεί 
την επιχειρηματολογία του συλλογισμού που αναπτύσσεται. Κατ’ αναλογία, όταν 
δοκιμάζουμε την μεταφορά του κειμένου σε λόγο συμβαίνει μία ακόμη νοητική 
ολίσθηση, όπου για να πραγματωθεί χρειάζεται η προσέγγιση του κειμένου (εν 
προκειμένῳ του σχεδίου) να γίνει με ‘αισθητική ανοικτότητα’ (όρος που χρησι-
μοποιείται από τον Α. Γιανναρά), δηλαδή με διάθεση να αφουγκραστούμε τα ερε-
θίσματα. Συγκεκριμένα, ο Condillac διευκρινίζει: “Ξέχασα να προειδοποιήσω για 
ένα πράγμα, και ίσως να το επαναλάβω σε πολλά σημεία αυτού του βιβλίου, αλλά 
πιστεύω ότι η παραδοχή αυτής της λήθης αξίζει να επαναληφθεί. Προειδοποιώ, 

1	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 68
11 | οριζόντια τομή
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λοιπόν, ότι είναι πολύ σημαντικό να βάλετε τον εαυτό σας ακριβώς στη θέση του 
αγάλματος που πρόκειται να παρατηρήσουμε. Πρέπει να αρχίσεις να υπάρχεις 
όπως αυτό, να έχεις μόνο μία αίσθηση όταν έχει μόνο μία, να αποκτήσεις μόνο τις 
ιδέες που αποκτά, να συσπάσε μόνο από τα ερεθίσματα που το συσπούν: με μια 
λέξη, πρέπει να είσαι μόνο αυτό που είναι. [...] Πιστεύω ότι οι αναγνώστες, που θα 
μπουν στη θέση του, δεν θα δυσκολευτούν να παρακολουθήσουν αυτό το έργο, 
οι άλλοι θα το αντιμετωπίσουν με αμέτρητες δυσκολίες.” Ενώ συνεχίζοντας, επε-
ξηγεί τον σκοπό αυτής της εργασίας γράφοντας: “Δεν μπορούμε να θυμηθούμε 
την άγνοια στην οποία γεννηθήκαμε: είναι μια κατάσταση που δεν αφήνει ίχνη. 
Θυμόμαστε μόνο να αγνοούμε αυτό που θυμόμαστε ότι μαθαίνουμε και για να 
παρατηρήσουμε αυτό που μαθαίνουμε, πρέπει να γνωρίζουμε ήδη κάτι: πρέπει να 
έχουμε νιώσει με κάποιες ιδέες, να παρατηρήσουμε ότι νιώθουμε με ιδέες που 
δεν είχαμε. Αυτή η ανακλώμενη μνήμη, που κάνει το πέρασμα από τη μια γνώση 
στην άλλη είναι τόσο ευαίσθητη για εμάς σήμερα. [...] Το να πούμε ότι έχουμε μάθει 
να βλέπουμε, να ακούμε, να γευόμαστε, να μυρίζουμε, να αγγίζουμε, φαίνεται το 
πιο περίεργο παράδοξο. Θεωρούνται δοσμένα σε εμάς από την φύση και άρα δεν 
εκπαιδευόμαστε σε αυτά και πάντα τα χρησιμοποιούσαμε χωρίς μελέτη, γιατί σή-
μερα πιστεύουμε πως δεν χρειάζεται να τα μελετούμε πια.”2 

Σε αναλογία, ο σκοπός της εργασίας μας, η δοκιμή της μεταφοράς του λόγου σε 
σχέδιο, χρειάζεται επίσης να γίνει χωρίς προκαταλήψεις και προαποφασισμένες 
γνώμες. Όσα οι αισθήσεις έχουν γνωρίσει γίνονται μνήμη - όπως υπογραμμίζει 
συνεχώς ο Condillac - και το απόσταγμα αυτής της μνήμης αποτελεί το ‘μελάνι’ 
που συνθέτει τα σχήματα. Με έναν τρόπο η Πραγματεία περί των Αισθήσεων προ-
τείνει το εξής: η διαδικασία της σύνθεσης να μην έχει ως σκοπό να εκφράσει όσα 
έχει ο συνθέτης μάθει αλλά να του θυμίζει όσα έχει νοιώσει με τις αισθήσεις και 
το νου. Ο Condillac καταλήγει: “Χρειάστηκε να μετακινηθώ και εγώ από τις προ-
καταλήψεις όταν δημοσίευσα το δοκίμιό μου για την Προέλευση της Ανθρώπινης 
Γνώσης. Δεν θα μπορούσα να έχω αφεθεί στον συλλογισμό του Locke για τον 
τυφλό άνδρα στον οποίο δίδεται η αίσθηση της όρασης και να επιχειρηματολογώ 
εναντίον αυτού του φιλοσόφου, αν το μάτι μου έβλεπε ακόμα μορφές, μεγέθη, και 
αποστάσεις.”3 Ουσιαστικά, ο Condillac προτείνει την αφαίρεση και τον ελεύθερο 
συνειρμό ως απαραίτητα εργαλεία για την ανάπτυξη της θεωρίας του. Επομένως, 
για να έχει αξία η διαδικασία του συλλογισμού επί του ζητήματος των αισθήσεων 
απαιτείται η ικανότητα αφαίρεσης και η εμπιστοσύνη στο απόσταγμα των αισθητη-
ριακών ερεθισμάτων που έχουν εντυπθεί στη μνήμη.

2	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των Aισθήσεων, σ. 9
3	 ο.π., σ. 10

12 | αφαιρετικό πρόπλασμα
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3.2 Σύνθεση του βάθους με εργαλείο την τομή

Επιστρέφoντας στο φιλοσοφικό πλαίσιο της Πραγματείας περί των Aισθήσεων 
σημειώνεται πως: “Ο Locke, επάγεται ο Condillac, δεν κατάλαβε πόσο αναγκαίο 
είναι να μάθουμε να αγγίζουμε, να βλέπουμε, να ακούμε. Όλες τις ικανότητες της 
ψυχής τις θεώρησε έμφυτες ποιότητες και δεν υποψιάστηκε ότι αυτές μπορούσαν 
να έχουν την αρχή τους στην ίδια την αίσθηση. ”4

Με αυτόν τον διαχωρισμό καθίσταται σαφές πως η ειδοποιός διαφορά στην 
προσέγγιση των εμπειριστών, και πιο ειδικά του Condillac (που η συλλογιστική του 
δεν θεωρείται απόλυτα αισθησιοκρατική 5) σε σύγκριση με τις σύγχρονες σε αυτόν 
θεωρήσεις για την απόκτηση της γνώσης και την αντίληψη του κόσμου, έγκειται 
στο ζήτημα της βαθμιαίας μάθησης του αισθάνεσθαι (και ειδικά του ‘κοιτάζειν’) 
δια μέσου της παρατήρησης. Συνεχίζοντας τον συλλογισμό, για την εδυνάμωση 
της παρατήρησης χρησιμοποιείται επικουρικά το παράδειγμα της επαλληλίας 
επιπέδων, του βάθους. Συγκεκριμένα, στο κείμενο αναφέρεται πως: “Με αυτή τη 
βοήθεια (του βάθους) διακρίνονται οι αποστάσεις.“6 Στον πλασματικό κήπο της 
Πραγματείας το άγαλμα τοποθετεί, αρχικά, εν μέσω μίας “εκταταμένης πεδιάδας“ 
και διαπιστώνει αμέσως πως ένα τέτοιο πεδίο κάνει το μάτι να ολισθαίνει σε 
οκνηρία και κυρίως δεν προσφέρει τα απαραίτητα ερεθίσματα για την αντίληψη 
του μεγέθους, της απόστασης και της μορφής. Για την απόκτηση της αντίληψης της 
κλίμακας, του όγκου και της γεωμετρίας χρειάζεται η συγκριτική παρατήρηση που 
δημιουργείται από την ύπαρξη περισσότερων του ενός στοιχείων σε διαφορετικά 
χωρικά βάθη. 

Ως προς το συγκεκριμένο ζήτημα ο Condillac αναφέρει: “σε ένα πεδίο χωρίς βάθη 
το μάτι παύει να βλέπει ενδιάμεσα αντικείμενα, και έτσι δεν δύναται να διακρίνει 
τις γεωμετρίες των σωμάτων. Χωρίς το βάθος δεν μπορεί να αντιληφθεί πως ο 
ουρανός υψώνεται πάνω από το βουνό και εκτείνεται πέρα από το έδαφος που 
αγκαλιάζει το μάτι. Ωστόσο, εάν τοποθετήσουμε αντικείμενα στο τοπίο, πάνω 
στο βουνό ή πέρα στο έδαφος, τότε θα σχηματιστούν όρια7 που θα εδραιώσουν 

4	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 91
5	 “Για τον Condillac, οι αισθήσεις δεν αποτελούν τον θεμελιώδη λόγο, αλλά την ευκαιριακή 
αιτία όλων μας των γνώσεων. Γιατί δεν είναι αυτές που αισθάνονται αλλά η ψυχή αισθάνεται εξ 
αφορμής των μεταβολών που συντελούνται στα αισθητηριακά μας όργανα. Άρα η Πραγματεία περί 
των Αισθήσεων δεν είναι τόσο αισθησιοκρατική όσο νομίζουμε.“ Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός 
εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 92

6	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των αισθήσεων, σ. 157
7	 Τα όρια αυτά που περιγράφει ο Condillac εκφράζονται ως οι εντυπώσεις τως 
σχεδιαστικών ορθών τομών που αποτελούν έναν διαχρονικό τρόπο ανάλυσης και σύνθεσης των 
μορφών.

12 | επάλληλες τομές
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την  δεδομένη θέση στην οποία στέκεται το άγαλμα εν συγκρίσει με τα στοιχεία 
του τοπίου. Η κορυφή των κυπαρισσιών (χωρίς την αντίληψη του βάθους) θα 
φαινόταν να αγγίζει τον ουρανό και επειδή δεν θα υπήρχε τρόπος να κρίνει (το 
άγαλμα) την απόσταση των αστεριών θα του φαίνονται όλα πως δεν απέχουν 
περισσότερο από την έκταση του χεριού του. [...] Οι εντυπώσεις της αντίληψης του 
τοπίου προκύπτουν από τα συγκριτικά μεγέθη.” 

Επομένως, η επαλληλία χωρικών τομών φαίνεται να αποτελεί την βάση της 
ανάλυσης των εντυπώσεων. Όπως αναφέρει για το γνωστό ζωγραφικό έργο 
Las Meninas o Michael Foucault: “Ξεκινώντας από το βλέμμα του ζωγράφου 
που αποτελεί ένα είδος μετατοπισμένου κέντρου, αρχικά, αντιλαμβανόμαστε την 
ανάποδη του μουσαμά, ύστερα τους εκτεθειμένους πίνακες με τον καθρέφτη, 
συνακόλουθα την ανοικτή πόρτα, νέους πίνακες πάλι και τέλος το παράθυρο από 
όπου ξεχύνεται το φως.“ Καθίσταται, λοιπόν και από αυτήν την περιγραφή σαφές 
πως μία αποτύπωση των επάλληλων τομών του χώρου δύναται να αποκαλύψει 
την σχέση των επιμέρους στοιχείων του, ενώ αντιστρόφως, η επικάλυψη των 
μεταβατικών ορίων συνθέτει το χώρο από την αρχή. Οι επάλληλες τομές, άρα, 
λειτουργούν ως αφηγηματικό μέσο απεικόνισης του χώρου αφού περιγράφουν 
σε ακολουθία τις σχέσεις των συντελεστών του τοπίου καθώς και την κίνηση 
μεταξύ αυτών. Η αλληλουχία αυτή, ως σύνθεση εν σειρά αφηγείται πως είναι ο 
χώρος συν τω χρόνω.

Αυτή η πεποίθηση εμπεριέχει μία διάθεση απλότητας. Ουσιαστικά, με την θεωρία 
του υπογραμμίζει την αξία των αισθητηριακών ερεθισμάτων που σε επαλληλία 
σχηματίζουν τόσο την αντίληψη του κόσμου όσο και της μνήμης που αποτελεί 
την εντύπωση του κόσμου σε παρελθόντα χρόνο. Όπως αναφέρεται στο κείμενο: 
“Τα επάλληλα εμπόδια αποτελούν πλούτο αισθητηριακών ερεθισμάτων. Αυξάνουν 
διττά την περιέργεια και την ικανότητα παρατήρησης. (Το άγαλμα) θα περάσει με 
τη σειρά από τη μελέτη των αντικειμένων του τοπίου στη μελέτη όλων όσων το 
περιβάλλουν αλλά και στην παρατήρηση του εαυτού. [...] Παρατηρεί τις αισθήσεις 
του, τις εντυπώσεις που του μεταφέρουν, τις απολαύσεις, τον πόνο, τις ανάγκες και 
κάνει ένα είδος σχεδίου για την διαδρομή που αυτά ακολουθούν.“8 Δοκιμάζοντας 
την μεταφορά αυτής της θέσης σχεδιαστικά, θεωρούμε πως προσφέροντας έναν 
περίπατο σε ένα περιβάλλον με επάλληλες συνθήκες για να αγγίξουμε, να δούμε 
και να ακούσουμε, δημιουργούμε με μία μη επιτηδευμένη - μη υπερβολικά 
επεξεργασμένη - χειρονομία το κατάλληλο πλαίσιο για απομόνωση των 
αισθητηριακών ερεθισμάτων, αναγνώριση και παρατήρηση.

8	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των αισθήσεων, σ. 193
13 | Sequence I
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Η τομή χρησιμοποιείται ως εργαλειακό δεδομένο της άσκησης. Δοκιμάζουμε, 
ουσιαστικά, να δημιουργήσουμε επάλληλες τομές, επάλληλα βάθη χώρου, τα 
οποία τοποθετούν το ον του περιπάτου εν τῷ κόσμῳ της σύνθεσης και όχι έξω από 
αυτόν σε μία θέση εποπτείας και οπτικού ελέγχου. Εκτιμούμε πως τα επάλληλα 
βάθη εκφρασμένα ως επάλληλες περιοχές αισθητηριακών ερεθισμάτων θα  
προσφέρουν σταδιακά κατά την διάρκεια του περιπάτου τα απαραίτητα μέσα - το 
πρωτογενές υλικό - για παρατήρηση, αντίληψη και ονειροπόληση.

Καταληκτικά, θεωρούμε πως η τομή ως εργαλεία εκράζει κατάλληλα και την δι-
άθεησ της εγγύτητας - εκφρασμένης ως την συμμετοχή στα πράγματα - που δι-
ατρέχει το σύνολο του κειμένου. Έναντι μίας θέσης εποπτείας, η επαλληλία του 
βάθους αναγκάζει τον παρατηρητή να συμμετέχει στο τοπίο, τον καθιστά μέρος 
αυτού. O Condillac επισημαίνει: “Έχουμε την τάση να αποδίδουμε στην όραση 
ιδέες που πρέπει μόνο να αγγίζονται. Με την σειρά των στοχασμών μας όμως 
καταφέραμε να καταστρέψουμε αυτήν την προκατάληψη. Γιατί είναι δύσκολο να 
πείσουμε τον εαυτό μας ότι το μάτι χρειάζεται μάθηση.“ 9

3.3 Ο χώρος ως αλληλουχία αισθητικών ερεθισμάτων

Όπως έχει αναφερθεί το όν της αφήγησης του Condillac ξεκινά τοποθετημένο 
σε μία συνθήκη μη γνώσης και μη αισθητότητας. Αυτή η συνθήκη εκφράζεται 
χωρικά, στα πλαίσια της παρούσας συνθετικής άσκησης, ως μία συνεχής 
οριζόντια επιφάνεια, ως ένα πρωταρχικό πεδίο. Στην συνέχεια, με συμβολικό 
τρόπο συμβαίνει μία βύθιση - μέσω μίας γραμμικής κλίμακας, που εισάγει το 
ον στην αρχή του περιπάτου. Σταδιακά, λοιπόν, από μία εξωτερική συνθήκη, 
το ον βυθίζεται σε ένα χώρο εσωτερικό, σε έναν κήπο. Η πρώτη αίσθηση που 
ενεργοποιείται εκεί - όπως και στο κείμενο -  είναι αυτή της όσφρησης. Σε ένα 
κεντρικό ορθογώνιο ‘παρτέρι’ συγκεντρώνεται ένας πλούτος αρωματικών 
φυτών που ευωδιάζουν την οσμή που αφυπνίζει το άγαλμα του Condillac. Όπως 
χαρακτηριστικά ανφέρει: “ας οδηγήσουμε το άγαλμα σε ένα κρεβάτι σπαρμένο με 
λουλούδια.“ και συμπληρώνει πως: “Αφού μυρίσει με τη σειρά ένα τριαντάφυλλο 
και έναν ασφόδελο, τα νοιώθει μαζί και με αυτό μαθαίνει την αίσθηση δια μέσου 
της σύγκρισης. Καθώς πολλαπλασιάζουμε τις μυρωδιές, θα ξεχωρίζει μόνο 
αυτές που κυριαρχούν, αλλά κρατά μία ανάμνημη από εκείνες που ξεχώρισε. Η 
ικανότητά του να μυρίζει διαιρείται μεταξύ μνήμης και όσφρησης. και η πρώτη 
(η μνήμη) είναι η παρατήρηση στην αίσθηση του παρελθόντος, ενώ η δεύτερη (η 

9	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των αισθήσεων, σ. 158
14 | Sequence II
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όσφρηση) εκφράζει την παρατήρηση στην παρούσα αίσθηση. Επομένως, η μνήμη 
είναι μόνο ένας τρόπος αισθήματος. Έτσι, διανύοντας δύο τρόπους ύπαρξης, το 
άγαλμα αισθάνεται ότι δεν είναι πια αυτό που ήταν: η γνώση αυτής της αλλαγής το 
κάνει να συσχετίσει την πρώτη με μια διαφορετική στιγμή από εκείνη που βιώνει 
τη δεύτερη: και αυτό είναι που τον κάνει να διακρίνει ανάμεσα στο να υπάρχει με 
έναν τρόπο και να θυμάται ότι υπήρχε με έναν άλλο.“10

Στην συνέχεια, και ενώ το ον θεωρούμε πως είναι συμμέτοχος εκ των έσω 
στην διαδικασία, ο περίπατος συνεχίζει σε έναν πορτοκαλεώνα, που δίνει τα 
πρώτα γευστικά ερεθίσματα και την αίσθηση της τάξης - μέσω του κανάβου - σε 
αντιδιαστολή με την εξωτερική αταξία του ατέρμονος αρχικού πεδίου. Ο Condil-
lac αναφέρει: “Η όσφρηση και η γεύση έχουν τόσο στενή αναλογία που μερικές 
φορές οι αισθήσεις τους συγχωνεύονται “11. Άλλωστε, όπως ποιητικά σημειώνει ο 
Bachelard: “Το άνθος βρίσκεται πάντα μέσα στο αμύγδαλο.“12

Έπειτα, εμφανίζεται ένας εσωτερικός γραμμικός χώρος εντός του οποίου το όν 
γνωρίζει το άκουσμα δια μέσου της ηχούς. Αλληγορικά, όπως η γεύση δεν υπάρχει 
στο μήλο αλλά στην επαφή του μήλου με τον ουρανίσκο, έτσι θεωρείται πως αν 
δεν υπάρχει κάποιος να ακούσει τον ήχο τότε δεν υπάρχει ούτε και ο ήχος αυτός 
καθαυτός, σε αντιστοιχία με την αναφορά στις Μεταμορφώσεις του Οβίδιου που 
σημειώνει στο κείμενό του Condillac και εξηγήσαμε νωρίτερα. Αυτός ο γραμμικός 
εσωτερικός χώρος της ηχούς αποτελεί έναυσμα για να αναλυθούν έννοιες, που 
δύναται να αναγνωσθούν και ως χωρικές, όπως ο ρυθμός, η αναλογία, το μέτρο  
και η σύνθεση. Δίδεται έμφαση στο γεγονός πως κάποιο στοιχείο από μόνο του 
δεν συγκροτεί ικανό ερέθισμα (συγκεκριμένα αναφέρεται πως “δεν προσφέρει 
ηδονή”), αλλά η σημασία έγκειται στην αρμονική διαδοχή περισσότερων από 
ένα στοιχείων. Ουσιαστικά, παραλληλίζεται η μελωδία με την χωρική και τοπιακή 
σύνθεση. Αναφέρεται πως συγκίνηση προσφέρει η σχέση των επί μέρους ήχων 
μεταξύ τους και όχι κάποιος μοναδικός ήχος, ενώ το ζήτημα της διαδοχής εμφανίζει 
και την έννοια της κίνησης. Συγκεκριμένα αναφέρεται πως: “Πιο καθαρά, από ότι 
στην συγκίνηση που προκαλείται από οσφρητικά ερεθίσματα, οι ήχοι θα δώσουν, 
για παράδειγμα, στο άγαλμά μας αυτή τη λύπη ή αυτή τη χαρά, που δεν εξαρτάται 
από επίκτητες ιδέες και που οφείλονται αποκλειστικά σε ορισμένες αλλαγές που 
συμβαίνουν στο σώμα. […] Η μουσική (του κήπου) έγκειται στο τραγούδι των 
πουλιών, στον ήχο της βροχής, στον αναστεναγμό και τις κραυγές χαράς.” Όλα 
αυτά συγκροτούν χώρους ηχητικούς. Άλλωστε όπως αναφέρει ο Bachelard: “ο 
ελάχιστος χώρος είναι ένας αναστεναγμός” και ο Condillac συμπληρώνει πως: “ 
όταν τα επί μέρους στοιχεία δεν συντίθονται αρμονικά τότε το χωρικό αποτέλεσμα 

10	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των Aισθήσεων., σ. 19 - 33
11	 ο.π.., σ. 17

12	 Bachelard, Gaston, Η ποιητική του χώρου., σ. 52
15 | Sequence III
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δεν είναι τίποτα περισσότερο από θόρυβο.“13

Στη συνέχεια, αναλύεται η αίσθηση της όρασης μέσω του αντικατοπτρισμού επί 
της υδάτινης επιφάνειας, του καθρέφτη. Σχολιάζοντας την πρωτοκαθεδρία του 
οπτικού ερεθίσματος έναντι των άλλων αισθήσεων, στην οπτική sequence (στο 
στιγμιότυπο του χώρου που καταπιάνεται με την αίσθηση της όρασης) διαφαίνεται 
η διαστρέβλωση, η παραμόρφωση, η αντικατοπτριζόμενη εικόνα ως πεδίο 
παρατήρησης. Για την ηγεμονία του οπτικού ερεθίσματος έναντι των υπολοίπων 
ο Condillac γράφει: “ Η πλήρης χρήση της όρασης βλάπτει την οξύτητα των άλλων 
αισθήσεων. Σταδιακά, οι υπόλοιπες αισθήσεις γίνονται οκνηρές και παύουν να 
παρατηρούν στα σώματα όλες τις διαφορετικές ποιότητες που τα ξεχωρίζουν και 
χάνουν τη γοητεία τους αναλογικά καθώς η όραση αποκτά περισσότερη ισχύ στην 
συλλογή εντυπώσεων. Αυτό συμβαίνει διότι έχουμε την τάση να αποδίδουμε στην 
όραση ιδέες που πρέπει μόνο να αγγίζονται.“14

Τέλος, με αυτήν την δήλωση ο Condillac ολοκληρώνει τον περίπατο στον κήπο 
με την αίσθηση της αφής και με την συνύπαρξη όλων των αισθητηριακών 
ερεθισμάτων μαζί. Για την ιδιαίτερη σημασία του απτικού ερεθίσματος αναφέρει: 
“ λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιότητες της αφής, χρειάζεται να αγνωρισθεί πως είναι 
ικανή να γνωρίσει τον χώρο, να αναπτύξει μνήμα και να διδάξει τις άλλες αισθήσεις 
πως να συσχετισθούν. Αποτελεί την πιο σημαντική μεταξύ των αισθήσεων και άρα 
εκείνη που νοηματοδοτεί το σύνολο της γνώσης.“15

Η ίδια αλληλουχία αισθητηριακών ερεθισμάτων που αναλύσαμε, περιγράφεται 
από τον Α. Γιανναρά συνοπτικά ως εξής: “Αποκτά [το άγαλμα] γνώσεις από οσμές, 
χωρίς να έχει ιδέα της εκτάσεως, της μορφής, του χρώματος, του ήχου, της 
γεύσεως. Από την όσφρηση μεταπηδά στην προσοχή, γιατί ανάμεσα στ’ αρώματα 
υπάρχουν τα δυνατά, τα ευχάριστα ή δυσάρεστα που προκαλούν τη συγκέντρωσή 
του σ’ ένα από αυτά. Έτσι σιγά σιγά αναπτύσσεται και η αφαίρεση με τη σύγκριση 
των διαφόρων παραστάσεων. Η αφή είναι εκείνη που μας δίνει τη γνώση του 
εξωτερικού χώρου. ”16 

13	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των Aισθήσεων., σ. 58
14	 o.π.., σ. 157
15	 ο.π., σ. 66
16	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 90
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4. ΠΕΡΑΝ ΤΩΝ 5 ΑΙΣΘΗΣΕΩΝ

Ο συλλογισμός επί του ζητήματος των αισθήσεων, έως αυτό το σημείο της εργα-
σίας, έχει περιορισθεί στην αναγνώριση των πέντε αριστοτελικών αισθητηριακών 
μέσων. Όσφρηση, γεύση, ακοή, όραση και αφή. Βάσει αυτών αναλύθηκε και συ-
ντέθηκε ένα νοητικό και σχεδιαστικό τοπίο, που σκοπό έχει να διαπραγματευθεί 
την έννοια της μεταφοράς από μία οπτικοκεντρική και μερικώς αποστασιοποιη-
μένη αντίληψη του χώρου σε μία εμπειρική και αισθησιοκρατική εν τω κόσμω 
προσέγγιση.

Το κείμενο του Condillac, επισημαίνουμε πως γράφεται το 1754, αναγνωρίζει την 
προβληματική στην ηγεμονία της όρασης, θεωρεί την μνήμη αισθητηριακή λει-
τουργία και εξυψώνει την σημασία του απτικού ερεθίσματος. Όπως αναφέρθη-
κε και νωρίτερα, η προσέγγιση του Condillac στο ζήτημα της αντίληψης και της 
γνώσης, παρόλο που σαφώς ανήκει στο φιλοσοφικό ρεύμα του εμπειρισμού, δεν 
θεωρείται αυστηρά αισθησιοκρατικό. Αυτό συμβαίνει, όπως εξηγεί ο Α. Γιανναράς, 
διότι το έργο του Condillac αναγνωρίζει στις αισθήσεις μία ‘ευκαιριακή αιτία της 
γνώσης’ που είναι σε πολλά σημεία συνυφασμένη με την μνήμη, την φαντασία, το 
όνειρο, την κίνηση κ.α. Χαρακτηριστικά αναφέρουμε ως προάγγελο της θεωρίας 
της κιναισθησίας την άποψη του Condillac που εκφράζει: ‘‘Η μεγαλύτερη ευτυ-
χία των παιδιών φαίνεται να συνίσταται στη κίνηση του σώματος εκφρασμένη ως 
απτικό ερέθισμα. Ακόμα και οι πτώσεις δεν απεχθής. Μια παρωπίδα (που θα περι-
όριζε την όρασή τους) θα τα αναστάτωνε λιγότερο από μια περίδεση στα χέρια και 
τα πόδια, που θα τους αφαιρούσε την δυνατότητα να λαμβάνουν ερεθίσματα της 
αφής εν όσω κινούνται. Πράγματι, στην κίνηση οφείλουν την πιο έντονη επίγνωσή 
τους για την ύπαρξή τους. Η όραση, η ακοή, η γεύση, η όσφρηση φαίνεται να προ-
σφέρουν γνώση για τον χώρο, αλλά η κίνηση το απλώνει σε όλα τα μέρη, και δίνει 
ευχαρίστηση στο σώμα σε όλη του την έκταση.’’24 Αυτές οι αναφορές και νοητικές 
διευρύνσεις στην Πραγματεία αποτελούν προσφιλές έδαφος για την αναγνώριση 
της ύπαρξης μία ακόμη πιο εμπλουτισμένης πολυαισθητηριακής εμπειρίας του 
χώρου.

Διευρύνοντας, λοιόν, την συλλογιστική ακόμη περισσότερο, φαίνεται να αναδύ-
ονται πολλαπλές εκφράσεις της έννοιας της αίσθησης σε σχέση με την αντίληψη 
του χώρου. Εξελίσσοντας την φιλοσοφία του εμπειρισμού σε συνύφανση με την 
φαινομενολογική προσέγγιση για την κατοίκηση προκύπτει ένα ευρύτερο φάσμα 
χωρικής αίσθησης. Ειδικότερα, έννοιες όπως η αίσθηση της οικειότητας, του ανή-

24	 Condillac, Étienne Bonnot, Πραγματεία περί των αισθήσεων., σ. 94
16 | Hans Baumgartner, Καφέ φοιτητών, 1936
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χίζοντας στην ίδια κατεύθυνση συμπληρώνει για την άποψη του αυστριακού φιλο-
σόφου και αρχιτέκτονα των αρχών του 20ου αιώνα, Rudolf Steiner: ”Η φιλοσοφία 
του Steiner ταυτοποιεί πράγματι δώδεκα αισθήσεις.”26

Επομένως, διαφαίνεται η διατύπωση μίας πεποίθησης, από στοχαστές που εμπλέ-
κονται στον χώρο του σχεδιασμού, που αναγνωρίζει και εκφράζει την ύπαρξη της 
εμπλουτισμένης αισθητηριακής προσέγγισης. Η αντίληψη αυτή, προσφέρει ένα 
ευρύτερο πεδίο έρευνας στην διαδικασία σύνθεσης του χώρου και έναν πιο πο-
λυπαραγοντικό τρόπο να τον κατανοούμε. O David Howes27 απαριθμεί τριάντα τρία 
αισθητήρια συστήματα που λειτουργούν στην σχέση μας με τον κόσμο. Τέτοιου 
είδους προσεγγίσεις, ενδεχομένως να μην είναι προφανές πώς δύναται να 
χρησιμεύσουν ή έστω να επηρεάσουν την συνθετική διαδικασία, ωστόσο θα ήταν 
αναχρονιστικό να αγνοηθούν. Ο  Pallasmaa με βεβαιότητα διατυπώνει πως οι 
σημαντικότερες αισθήσεις που χρειάζεται να λαμβάνονται υπόψιν στην διαδικασία 
του σχεδιασμού και που άρα είναι αυτές που συγκροτούν την βασική αντιληπτική 
δομή μας, δεν είναι ούτε η όραση, ούτε κάποια από τις υπόλοιπες αριστοτελικές, 
αλλά ορισμένες συνθετότερες προσεγγίσεις. Ειδικότερα αναφέρει: ”Οι αισθήσεις 
που έχουν τον κεντρικότερο ρόλο στην αρχιτεκτονική είναι η υπαρξιακή αίσθηση, 
η αίσθηση του εαυτού και η αίσθηση της χρονικής συνέχειας και αιτιότητας.”28

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει το γεγονός πως ακόμη και στην θεωρία του 
Condillac, που εκφράζει τον κλασικό εμπειρισμό ως μία ύφανση αισθητηριακών 
ερεθισμάτων διαφαίνεται η ύπαρξη μίας ακόμη παραμέτρου που συχνά λαμβάνει 
τον όρο ψυχή. Ουσιαστικά, αυτό εκφράζει την πεποίθηση πως οι πέντε αισθήσεις 
δεν είναι επαρκείς να προσδώσουν όλη την γνωσιολογική πληροφορία που 
χρειάζεται και πως άρα υπάρχει μία πιο εμπλουτισμένη και πολύπλευρη πηγή της 
γνώσης και της αντίληψης. Λέγεται πως: “Η ενότητα του προσώπου προϋποθέτει 
την ενότητα του αισθανόμενου όντος, προϋποθέτει ότι υπάρχει απλή ψυχική 
ουσία, που τροποποιείται μόνο ανάλογα με τις διάφορες κατ’ αίσθηση εντυπώσεις 
που επενεργούν πάνω στο σώμα και τα μέρη του. Οι αισθήσεις δεν αποτελούν τον 
θεμελιώδη λόγο αλλά μόνο την ευκαιριακή αιτία όλων μας των γνώσεων. Γιατί δεν 
είναι αυτές που αισθάνονται, αλλά η ψυχή αισθάνεται εξ αφορμής των μεταβολών 
που συντελούνται στα σωματικά μας όργανα. Άρα το Traite des sensations του 
Condillac δεν είναι τόσο αισθησιοκρατικό όσο νομίζουμε.”29 

26	  ο.π.
27	  Howes, David, The sixth sense reader, Berg Publishers, Oxford, 2011
28	  Pallasmaa, Juhani, Δώδεκα δοκίμια για τον Άνθρωπο, την Τέχνη και την Αρχιτεκτονική, 
σ.272
29	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 91

κειν, της ενδοσκόπησης, της εσωτερικότητας, της ατμόσφαιρας, της κιναισθησίας 
και της ενσυναίσθησης του χώρου, απαντώνται ως πρωτεύουσας σημασίας στο 
ζήτημα της κατοίκησης τις τελευταίες δεκαετίες. Εκτιμάται, λοιπόν, πως χρειάζε-
ται να συμπεριληφθούν, ως έκφραση προέκτασης του συλλογισμού της εργασίας, 
ώστε να αναγνωρισθούν ως εν δυνάμει σημαίνουσες πρακτικές και εργαλειακά 
δεδομένα σχεδιασμού, μίας εμπλουτισμένης και συμπεριληπτικής έκφρασης του 
κατοικείν.

Ακόμη, σαφώς συσχετισμένη θεωρείται αυτή η συμπεριληπτική αίσθηση του κα-
τοικείν με τις ιδιότητες της ‘συναισθησίας’, δηλαδή της αναγκαστικής λειτουργίας 
των πέντε αισθήσεων, καθώς επίσης με της ‘κιναισθησίας’ ,της ανάπτυξης των 
αισθητηριακών προσλήψεων κατά την εκ των πραγμάτων κινητική συμπεριφο-
ρά του σώματος, - πάντοτε κινητική - ακόμα και εάν εμφανώς παραμένουμε εν 
στάσει. Επιπλέον, ως συσχετισμένο άμεσα με τη συμπεριληπτική αυτή αίσθηση 
του κατοικείν αναγνωρίζεται και το φαντασιακό πεδίο καθώς και η δομή των εκ-
φραστικών πολιτισμικών συνηθειών. Το κατοικείν δεν αναφέρεται σε αυτό που 
θεωρούμε πραγματικό απλώς, αναφέρεται σε αυτό που φαντασιώνουμε, δηλαδή 
στις επιθυμίες και τους φόβους μας και επίσης γίνεται προσλήψιμο μέσα από το 
σύστημα της έκφρασης, δηλαδή κάθε κοινωνία έχει μία εκφραστική σχέση με τον 
χώρο, τείνει να βλέπει τα πράγματα κάπως διαφορετικά από κάποιους άλλους. 
Επί παραδείγματι, πολιτισμοί που δεν έχουν διδαχθεί την αναγεννησιακή προοπτι-
κή της Δύσης, ενδεχομένως δεν αντιλαμβάνονται και δεν απεικονίζουν το τοπίο 
προοπτικά. 

4.1 Εμπλουτισμός της πολυαισθητηριακής εμπειρίας

Εκκινώντας τον συλλογισμό επί της πολυαισθητηριακής εμπειρίας του χώρου 
και των προεκτάσεών της, με σκοπό τη σύνταξη μίας πιο ολιστικής έρευνας επί 
του θέματος, αξίζει να αναφερθεί η θέση του αρχιτέκτονα και θεωρητικού J. 
Pallasmaa, όπου δοκιμάζει να στηρίξει με επιστημονολογικό τρόπο την ύπαρξη 
περισσότερων αισθήσεων, πέραν των πέντε βασικών. Συγκεκριμένα, αναφέρει: 
”Είμαστε θεμελιωδώς αισθητηριακά και αισθησιακά όντα. Η αρχιτεκτονική 
εμπλέκει πιθανώς μια δωδεκάδα διαφορετικών αλλά ενοποιημένων αισθητήριων 
συστημάτων, και όχι αποκλειστικά τις πέντε αριστοτελικές αισθήσεις.”25 Ενώ, συνε-

25	  Pallasmaa, Juhani, Δώδεκα δοκίμια για τον Άνθρωπο, την Τέχνη και την Αρχιτεκτονική, 
σ.272
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Σε παρόμοια συλλογιστική ο Σ. Κονταράτος υπογραμμίζει την σπουδαιότητα 
της κίνησης του σώματος σε έναν χώρο. Συγκεκριμένα, εκτιμά πως ο τρόπος 
να βιωθεί ο χώρος γίνεται μέσω του σωματικού σχήματος, που αποτελεί μία 
συναισθησιακή εμπερία συν τω χρόνω, έναντι της περιορισμένης αντιληπτικής 
ικανότητας που προσφέρει το οπτικό ερέθισμα μόνο του. Ειδικότερα, γράφει πως: 
“Θα νόμιζε κανείς πως η αρχιτεκτονική ως τέχνη καλή δουλεύει μόνο για τα μάτια 
Αντίθετα όμως θα όφειλε να δουλεύει κυρίως για την αίσθηση των μηχανικών 
κινήσεων του ανθρώπινου σώματος, κάτι στο οποίο δίνεται ελάχιστη προσοχή. 
Όταν χορεύοντας κινούμαστε σύμφωνα με καθορισμένους κανόνες δοκιμάζουμε 
ένα ευχάριστο αίσθημα. Ένα παρόμοιο αίσθημα θα έπρεπε να διεγείρεται σε 
κάποιον που οδηγείται με δεμένα μάτια μέσα σε ένα καλοχτισμένο σπίτι.”30 

Συνεχίζοντας σε αυτήν την κατεύθυνση, αλλά αναφερόμενοι στην σχέση του 
σωματικού σχήματος και του αισθητηριακού εμπειρισμού σε σχέση με το τοπίο, 
αξίζει να αναφερθούμε στον τρόπο με τον οποίο ο Δ. Πικιώνης αναφέρεται 
στην συναισθηματική τοπογραφία λέγοντας: “ Προσπερνούμε δίπλα σε τούτο το 
βράχο, τον κορμό του δέντρου ή κάτω από τούτο το θύσανο της φυλλωσιάς του. 
Ανεβαίνουμε, κατεβαίνουμε μαζί με το έδαφος, απάνω εις τα κυρτώματά του, τους 
γηρόλοφους, τα όρη ή βαθιά μέσα στις κοιλάδες. Χαιρόμαστε την επίπεδη έκταση 
της πεδιάδος, μετρούμε την γη με τον κόπο του κορμιού μας. “31 Σε αυτήν την 
περιγραφή για την αντίληψη του τοπίου, δεν υπάρχει κάδρο και οπτική εποπτεία, 
αλλά μία αισθητηριακότητα που δεν περιορίζεται σε καμία εκ των πέντε αισθήσεων 
αλλά τις περιλαμβάνεις όλες και μαζί και κάτι ακόμη. Μία ευρύτερη αντιληπτική 
ικανότητα που συνυπολογίζει την κίνηση - εκφρασμένη ως ο κόπος του κορμιού 
- στα ερεθίσματα που λαμβάνονται για την συγκρότηση της τοπογραφίας. Αυτή η 
προσέγγιση υποδεικνύει την αναγνώριση της πολυαισθητηριακής εμπειρίας, του 
κατοίκου που αναγνωρίζει το τοπίο του με το σωματικό του σχήμα, με όλες τις 
αισθήσεις ταυτόχρονα. 

Καταληκτικά, χρειάζεται να υπογραμμισθεί και η σημασία του πολιτισμικού πε-
ριβάλλοντος στην συνδιαμόρφωση της χωρικής αντίληψης και ειδικότερα στην 
αντίληψη του τοπίου. Σημειώνεται πως: ”Δεν είναι προφανώς δυνατή μια απόλυτα 
εμπειριστική εγγραφή, πραγματοποιημένη από ένα ουδέτερο οφθαλμό και έναν 
ουδέτερο νου, απόλυτα αθώους πολιτιστικά και πολιτισμικά οι οποίοι απορροφούν 
σα σφουγγάρια την εξωτερική πραγματικότητα. Η Clara Dan, περιγράφει απλου-
στευτικά τον εμπειρισμό, με τη μεταφορά ενός υποκειμένου «που υφίσταται παθη-
τικά την επιρροή του περιβάλλοντος: είναι ένα είδος σφουγγαριού που με την οδό 
της απλής «’εμπειρίας’ απορροφά όλα τα μυστικά του κόσμου». Πρβλ. «Empirisme 

30	 Κονταράτος, Σάββας, Η εμπειρία του αρχιτεκτονημένου χώρου και το σωματικό σχήμα, σ.77
31	 Πικιώνης, Δημήτρης, Κείμενα, σ.73

17 | Nivola House - Garden, Bernard Rudofsky, 1949-50
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et réalisme de Marx à Piaget», στο C. Bourgois, D. de Roux: Epistémologie et 
Marxisme. Παρίσι: 1972, σσ. 269- 270.” 32 

4.2 Η εμπειρία της εσωτερικότητας και του ανήκειν

Μία από τις βασικές αισθήσεις που δοκιμάζεται να σκιαγραφηθεί φαινομενολογικά 
ώς παράγοντας ποιοτικής αντίληψης του χώρου αναφέρεται στο αίσθημα της 
εσωτερικότητας. Πρόκειται για μία συνθήκη διαχωρισμού ενός εξώ και ενός 
έσω, καθώς και για τον προσδιορισμό του οριακού ενδιάμεσου χώρου. Ο κήπος 
- με την έννοια του οποίου ασχοληθήκαμε στα πλαίσια της παρούσας άσκησης - 
αποτελεί ένα κατεξοχήν τέτοιο παράδειγμα, αφού πρόκειται για μία οριοθετημένη 
περιοχή, ένα ‹εντός›. Υπάρχει, ωστόσο, μία αντίληψη του έσω που δεν αφορά σε 
ένα μετρήσιμο και πραγματιστικό τοίχο-όριο, αλλά σε έναν χώρο που ποιητικά 
βιώνεται μέσα μας. Πρόκειται για τον εσωτερικό χώρο εντός του οποίο συμβαίνει 
η ονειροπόληση, όπως αυτή περιγράφεται από τον G. Bachelard όταν αναφέρει 
πως: ”O χώρος δεν συλλαμβάνεται από έξω, ο πραγματικός χώρος είναι αυτός 
που βιώνεται μέσα μας.”33, ενώ ο Soasman συμπληρώνει πως: ”Η εμπειρία της 
εσωτερικότητας και του ανήκειν είναι μία συγχώνευση των δύο κόσμων, του 
εσωτερικού και του εξωτερικού, η ανάκληση ενός Weltinnenraum [Ενδοσύμπα-
ντος] - της εσωτερικής εμπειρίας του κόσμου.”34

Επιστέφοντας, ωστόσο, στο βασικό κείμενο ανάλυσης της παρούσας άσκησης - 
την Πραγματεία περί των Aισθήσεων - αξίζει να αναφερθεί πως με έναν τρόπο, 
ενδεχομένως απόλυτα πρώιμο, εκφράζεται και στην αφήγηση του Condillac μία 
εσωτερικότητα με την έννοια μίας έσω αντίληψης και μίας έξω. Όπως το εξηγεί ο 
Γιανναράς: “Η αρχή του εμπειρισμού εκφράζεται με την πρόταση: όλη η γνώση μας 
στηρίζεται στην εμπειρία και παράγεται σε τελευταία ανάλυση από αυτή. Αλλά η 
εμπειρία είναι δ ι σ φ υ ή ς, τα αντικείμενα που προσφέρει στη γνώση προέρχονται 
από δύο πηγές: την αίσθηση (sensation) και την αυτοαντίληψη (reflection) ή την 
εξωτερική και την εσωτερική αίσθηση.”35 Ενώ στην συνέχεια συμπληρώνει πως: 
“με τον όρο sensation (αίσθηση) εννοείται η συμπερίληψη όλων των στοιχειωδών 
παραστάσεων που διαβιβάζονται από τα αισθητήρια όργανα και συνάματις πηγές 
αυτών. Είναι επομένως η sensation ‘η κύρια πηγή των ιδεών μας, απόλυτα 

32	  Μωραίτης, Κωνσταντίνος,  Η τέχνη του τοπίου, σ. 171
33	  Bachelard, Gaston, Η Ποιητική του Χώρου, σ. 241
34	  Soasman, Albert, Our Twelve Senses: Wellsprings of the Soul, Hawthorn Press, 1998
35	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 70

18 | Peter Zumthor, Serpentine Pavillon, 2011



59

εξαρτώμενη από τις αισθήσεις μας’.”36 

Εν προκειμένω, μιλούμε για την εσωτερικότητα στον εμπειρισμό υπό το πρίσμα 
της αυτοαντίληψης που αποτελεί μία έκφραση αυτοκατοπτρισμού. Ωστόσο, 
επεξηγώντας περισσότερο την εν λόγω έννοια ο Γιανναράς, φαίνεται να αναφέρεται 
στην ύπαρξη μίας αίσθησης - που υπάρχει άνευ αισθητηριακού οργάνου και 
είναι αυτή της εσωτερικότητας ακόμη και εάν εκφράστηκε διαφορετικά από την 
φιλοσοφία της φαινομενολογίας. Ειδικότερα, ο Merlaue Ponty επισημαίνει πως: 
“Η reflection37  κατά συνέπεια δεν είναι αίσθηση, γιατί δεν υπάρχουν όργανα 
αισθητήρια για την αυτοαντίληψη είναι μάλλον ανάλογη προς μία αίσθηση. [...] 
Υπάρχει επομένως στενή σχέση ανάμεσα στη sensation και στη reflection, γι’ αυτό 
άλλωστε: ‘αλλοιώσεις είναι δυνατό να λάβουν χώρα στο σώμα μας, εντυπώσεις να 
ερεθίσουν τα αισθητήρια όργανά μας, αν όμως δεν φτάσουν ως το πνεύμα μας, αν 
δεν λάβουμε γνώση εσωτερική από αυτές, τότε δεν υπάρχει αντίληψη.”38 

Αντίστοιχα, η προσέγγιση του αρκετά προγενέστερου και σημαντικότατου 
εκπροσώπου της φαινομενολογία Merlaue-Ponty, διατυπώνει αυτήν την δυαδική 
αίσθηση σύνδεσης και διαχωρισμού μεταξύ εσωτερικού εαυτού και εξωτερικού 
κόσμου ως διαχωρισμένα πεδία που συγκροτούν κάπως έναν ταυτόσημο χώρο-
τόπο, σαν να δηλώνει πως ο χώρος που έχει κανείς εντός του αποτελεί έκφραση 
του χώρου εκτός και αντίστροφα.

Ειδικότερα αναφέρει: ”Ο κόσμος είναι εντελώς μέσα μου, κι εγώ είμαι εντελώς 
έξω από τον εαυτό μου”39 και όπως συμπληρώνει ο Pallasmaa: ”Αυτός είναι ο 
μοναδικός, προσωπικός υπαρξιακός χώρος που καταλαμβάνουμε στην βιωμένη 
μας εμπειρία. Σε μία εμπειρία του τόπου [...] ο εξωτερικός κόσμος και ο εξωτερικός 
χώρος εσωτερικεύονται, γίνονται αισθητοί περισσότερο ως ενδοπροσωπικοί όροι 
του πνεύματος παρά ως εξωτερικά υλικά και εξωτερικές προσλήψεις.”40

Συλλογιζόμενοι επί του ζητήματος του εσωτερικού χώρου εκφρασμένου ως 
η περιοχή της φαντασίας και της ονειροπόλησης, αξίζει να αναφερθούμε και: 
”στην πρόταση του Jacques Lacan [...] για τη μεταφορική εμπλοκή του Βορρό-
μειου Κόμβου, την αξεχώριστη δηλαδή συσχέτιση ανάμεσα στις τρεις συνθήκες 
που συγκροτούν το ανθρώπινο υποκείμενο - το πραγματικό, το φαντασιακό και 
36	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 70
37	 Σημ. μτφρ. Με τον όρο reflection εννοείται η σκέψη αλλά και ο αισθητηριακός 
κατοπτρισμός
38	 Γιανναράς, Αναστάσιος, Ο αγγλικός εμπειρισμός και ο γαλλικός διαφωτισμός, σ. 71
39	  Merlaue - Ponty, Maurice, Phenomenology of perception, μτφρ. Colin Smith, Λονδίνο, 
1962, σ.407

40	  Pallasmaa, Juhani, Δώδεκα δοκίμια για τον Άνθρωπο, την Τέχνη και την Αρχιτεκτονική, 

σ.244
19 | Dennis Oppenheim, Parallel Stress, 1970
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το συμβολικό. Πρόκειται, στο μεταφορικό παράδειγμα του Γάλλου ψυχαναλυτή, 
για τρεις δακτυλίους που συνδέονται με όρους τοπολογικής συνέχειας, σε μια 
διαρκή διακύμανση της προσέγγισης από τη μία περιοχή στην άλλη, διαρκώς, 
σε ροή αξεδιάλυτη.”41

4.3 Από την ηγεμονία της όρασης στην χωρική συναισθησία

Ο συλλογισμός της διερεύνησης που δοκιμάζουμε εκκινεί, αρχικά, από την δι-
απίστωση πως κείμενα όπως αυτό το Condillac δοκίμασαν να εκφράσουν την 
εναντίωσή τους στην αντίληψη του οπτικού ελέγχου μέσω της εισαγωγής της 
πολυαισθητηριακής εμπειρίας. Ο κάτοικος, έτσι, βρέθηκε συμμέτοχος εν τω κό-
σμω και όχι απλώς παρατηρητής του κάδρου. Τα σωματικά ερεθίσματα κατέ-
κτησαν πρωτεύοντα ρόλο μέσω του εμπειρισμού και χάριν αυτού αναπτύχθη-
καν θεωρίες και φιλοσοφικά κινήματα που σκοπό τους είχαν να ανακαλύψουν 
την σημασία της απτικής γνώσης, την σχέση της όσφρησης με την μνήμη κλπ. Εν 
προκειμένω, έχει δειχθεί πως ενδεχομένως να υπάρχει ακόμη ευρύτερο πεδίο 
συλλογισμού. Σύμφωνα με τον Le Corbusier η αρχιτεκτονική είναι ‘το επιδέξιο, 
ορθό και συναρπαστικό παιχνίδι των όγκων κάτω από το φως‘, που σημαίνει 
πως κατά βάσει η αρχιτεκτονική είναι οπτική. Η ηγεμονία αυτή της όρασης είναι 
που καθιστά τον άνθρωπο παρατηρητή, ενώ σε συνδυασμό με τις υπόλοιπες 
αισθήσεις γίνεται συμμέτοχος εκ των ένδον. Ωστόσο, έχει δειχθεί πως η μη εστι-
ασμένη, περιφερειακή όραση είναι αυτή που μας προσανατολίζει πιο εύστοχα 
στον χώρο κι αυτό γιατί λειτουργεί  συνειδητά ή ασυνείδητα υποβοηθούμενη 
από άλλα αισθητηριακά ερεθίσματα για να σχηματίσει την αντίληψή μας. Ίσως 
ένας τέτοιος συλλογισμός να οδήγησε και τον Walter Benjamin στην διατύπω-
ση πως: ”Η αρχιτεκτονική είναι πρωτίστως μία απτική μορφή τέχνης.”42

Τέλος, δοκιμάζοντας να προχωρήσει τη σκέψη αυτή περισσότερο, o Merleau-
Ponty διατυπώνει πως: ”[Άρα] η αντίληψή μου δεν είναι ένα άθροισμα οπτικών, 
απτικών και ακουστικών δεδομένων. Αντιλαμβάνομαι με τρόπο ολοκληρωτικό, 
με όλο μου το είναι συλλαμβάνω μία μοναδική δομή των πραγμάτων, έναν 
μοναδικό τρόπο του είναι που μιλάει σε όλες μου τις αισθήσεις ταυτόχρονα”43 

41	 Μωραίτης, Κωνσταντίνος, Κυρκίτσου, Νεφέλη, Η Ακρόπολη των Αθηνών, η Πνύκα και η 
Αγορά: συμβολική αναφορά στην πολιτική θεότητα, σ. 5

42	 Benjamin, Walter, The work of art in the age of the mechanical reproduction, σ.217

43	 Merlaue-Ponty, Maurice, The film and the new phsychology, σ.19

Ουσιαστικά, περιγράφει έναν τρόπο ενσυναίσθησης, όπου αισθανόμαστε μέσω 
αυτής καθ’ εαυτήν της ύπαρξής μας. Όπως διαπιστώνει και ο Pallasmaa για 
την ενιαία συναισθανόμενη αντίληψη εαυτού και κόσμου: ”Η αρχιτεκτονική 
είναι δομημένη σε συνάρτηση με τον σωματοποιημένο τρόπο του είναι εν-
τω-κόσμω και διαρθρώνει αυτόν ακριβώς τον τρόπο της ύπαρξής του. Τα 
κτίρια αναπαριστούν ασυνείδητα το ίδιο μας το σώμα, εμείς και ο κόσμος μας 
συνιστούμε ένα συνεχές.”44

44	 Pallasmaa, Juhani, Δώδεκα δοκίμια για την Αρχιτεκτονική, σ.272
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5.1 Συμπεράσματα 

Η υπόθεση της εργασίας εκκινεί από την διαπίστωση πως η τοπιακή θεώρηση του 
18ου αιώνα αποτελεί την μετάβαση, από τον οπτικό έλεγχο που αντιμετώπιζε έως 
τότε τη φύση μέσα σε ‘κάδρο’, στην επαφή του ανθρώπου με τη φύση μέσω της 
εμπειρίας. Αυτή η μετάβαση, χρονικά συνδέεται με σημαντικές πολιτισμικές και 
κοινωνικές μεταβολές που εκφράζονται μέσω της ανάπτυξης του Εμπειρισμού 
και του Διαφωτισμού. Βρισκόμαστε, δηλαδή σε μία περίοδο γενικής άνθησης των 
φυσικών επιστημών και αναγνώρισης της φύσης ως ένα περιβάλλον αυταξίας. 
Με δεδομένο το εν λόγω πλαίσιο, επιλέχθηκε ένα κείμενο του γάλλου εμπειριστή 
Ettiene Bonnot de Condillac, η Πραγματεία περί των Αισθήσεων, που εκδόθηκε το 
1754 και εκφράζει μέσω μίας αλληγορικής αφήγησης45 το συλλογισμό του για την 
εμπειρία του τοπίου και την αντίληψη της γνώσης μέσω των αισθήσεων.

Επομένως, θεωρήσαμε, αρχικά, πως ο χώρος του κατοικούντος, ο τόπος, 
δεν είναι τίποτε περισσότερο από αυτό που νοιώθουμε46 πως είναι. Αυτό που 
αντιλαμβανόμαστε δια του νου και των αισθήσεων. Το φαινόμενο. Η εμπειρία.  
Ωστόσο, η ανατροπή της αφήγησης έγκειται στο γεγονός πως διαφαίνεται αυτή 
η συνθήκη να συμβαίνει και αντιστρόφως. Ο κόσμος, δηλαδή, γίνεται αντιληπτός 
μέσω του σώματος αλλά και το σώμα είναι αυτό που κατασκευάζει τον κόσμο. 
Ουσιαστικά, σύμφωνα με την περιγραφή της πραγματείας, καθίσταται αδύνατο να 
διακριθεί εάν ο  κήπος υπήρχε πριν το σώμα τον αισθανθεί.

Σε αυτήν την κατεύθυνση δοκιμάσαμε μία διαδικασία ανάλυσης - σύνθεσης του 
κειμένου του Condillac, από την οποία προέκυψε ως κεντρικό ζήτημα η αντίληψη 
του βάθους και η σημασία της πολυαισθητηριακής εμπειρίας. Ειδικότερα, φάνηκε 
πως τα πολλαπλά επίπεδα - που δημιουργούν την εντύπωση του βάθους - 
αποτελούν ορόσημο στην μεταβολή της συνθετικής διαδικασίας του τοπίου από 
μία συνθήκη οπτικής εποπτείας σε μία ‘πραγματική’ συμμετοχή. 

Στο σημείο αυτό, αξίζει να αναφερθεί πως πριν το ανάπτυγμα τη μεθόδου, ήδη από 
τις εισαγωγικές έννοιες, το ερευνητικό ερώτημα έμοιαζε να έχει εν μέρει απαντηθεί 
ή τουλάχιστον να έχει λάβει μία ορισμένη κατεύθυνση. Αυτό συμβαίνει, όπως 
διαπιστώνει ο A. Camus: “Γιατί οι μέθοδοι ενέχουν μεταφυσικές, προδίδουν εν 
αγνοία τους τα συμπεράσματα στα οποία ισχυρίζονται μερικές φορές ότι δεν έχουν 
καταλήξει ακόμα. Έτσι οι τελευταίες σελίδες ενός βιβλίου εμπεριέχονται συνήθως 

45	  Σημειώνουμε πως στην αγγλόφωνη βιβλιογραφία αναφέρεται ως ‹fiction›
46	  νοιώθω < νοῦς + αἴσθησις

5. ΕΠΙΜΕΤΡΟ

Για να κάνω ένα μνημείο ξεκίνησα

με ένα δωμάτιο και έναν κήπο.

Αυτά ήταν όλα όσα είχα. [...]

Γιατί ένας κήπος είναι 

μια προσωπική συγκέντρωση της φύσης.1

1	  Rudovsky, Bernard, Giardino, stanza all aperto: Aproposito della casa giardino a Long 
Island, NY, σσ.70,71, Αναφορά στο Nivola House-Garden
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στις πρώτες. Αυτός ο κόμπος είναι αναπόφευκτος.”47  Αναφερόμενοι, λοιπόν, στην 
μέθοδο ανάπτυξης της εργασίας χρειάζεται να σημειωθεί πως η διαδικασία που 
ακολουθήθηκε, συνολικά, κινήθηκε με γνώμονα την πρόταση του W. Kandisky 
που εκτιμά πως: ”Φιλοδοξία κάθε έρευνας είναι: 1. Λεπτομερειακή ανάλυση 
του φαινομένου, απομονωμένα. 2. Αμοιβαίο αποτέλεσμα των φαινομένων 
- σύνθεση 3. Γενικό συμπέρασμα που απορρέει από τα δύο προηγούμενα 
στάδια.”48 

Σε αντιστοιχία, δοκιμάσαμε με όχημα το κείμενο του Condillac να αναλύσουμε επί 
μέρους την αισθητηριακή εμπειρία όπως την περιγράφει στην Πραγματεία περί 
των Αισθήσεων σε σχέση με το τοπίο και την αντίληψή του. Στη συνέχεια, έγινε μια 
προσπάθεια τα αποτελέσματα αυτής της ανάλυσης να μεταγραφούν ως αναφορές 
για την σύνθεση ενός κήπου, του τοπίου της συγκεκριμένης αφήγησης αλλά και 
του τοπίου γενικά. Τέλος οι δύο αυτές συνισταμένες κατευθύνσεις οδήγησαν τον 
συλλογισμό της εργασίας στην διαπίστωση της ύπαρξης μίας εμπλουτισμένης 
πολυαισθητηριακής εμπειρίας. Ουσιαστικά, δεν αντιλαμβανόμαστε τον χώρο 
αμιγώς μέσω κάθε μίας εκ των πέντε αριστοτελικών αισθήσεων αλλά από 
ένα σύστημα συναισθησίας στο οποίο λειτουργούν όλα τα αισθητηριακά 
ερεθίσματα συνδυαστικά και αλληλεπικαλυπτόμενα. Ακόμη, σημαντικό ρόλο 
στην συνδιαμόρφωση της αντίληψης κατέχει και το πολιτισμικό πλαίσιο βάσει του 
οποίου ‘εκπαιδευόμαστε’ σε έναν τρόπο αντίληψης του τοπίου. Εκτιμούμε, πως η 
συγκεκριμένη περιοχή παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον ως πεδίο προέκτασης 
της έρευνας.

47	  Camus, Albert, Ο μύθος του Σισύφου, σ. 28

48	  Kandinsky, Wassily, Σημείο, γραμμή, επίπεδο, σ. 27



6766

“Θα πετάξω το εύρημά μου. Το κοχύλι τούτο με υπηρέτησε διεγείροντας διαδοχικά 
αυτό που είμαι, αυτό που γνωρίζω, αυτό που αγνοώ. [...] συνέγειρε γύρω του 
πλήθος τις σκέψεις που καμιά τους δεν καταλήγει.”1 

1	 Valery, Paul, Ο άνθρωπος και το κοχύλι, σ. 68
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Πίνακας περιεχομένων του κειμένου Traite des sensations

ανά κεφάλαιο:

ΠΡΩΤΟ ΜΕΡΟΣ Από τις αισθήσεις που, από μόνες τους, δεν κρίνουν εξωτερικά 
αντικείμενα.

Πρώτο κεφάλαιο. Οι πρώτες επαφή ενός όντος με την όσφρηση.

Κεφάλαιο II. Λειτουργίες κατανόησης σε έναν άνθρωπο περιορισμένο στην αίσθη-
ση της όσφρησης και πώς οι διαφορετικοί βαθμοί ευχαρίστησης και πόνου είναι η 
αρχή αυτών των επεμβάσεων.

Κεφάλαιο III. Επιθυμίες, πάθη, αγάπη, μίσος, ελπίδα, φόβος και θέληση σε έναν 
άνθρωπο περιορισμένο στην όσφρησή του.

Κεφάλαιο IV Ιδέες ενός όντος με περιορισμό όσφρηση.

Κεφάλαιο V. Για τον ύπνο και τα όνειρα ενός ανθρώπου που περιορίζεται στη 
όσφρηση.

Κεφάλαιο VI. Από μένα, ή από την προσωπικότητα ενός ανθρώπου με περιορισμό 
στην όσφρηση.

Κεφάλαιο VII. Συμπέρασμα προηγούμενων κεφαλαίων.

Κεφάλαιο VIII. Ο άνθρωπος που περιορίζεται στην αίσθηση της ακοής.

Κεφάλαιο IX. Όσφρηση και ακοή συνδυασμένα.

Κεφάλαιο X. Μόνο η αίσθηση της γεύσης και η γεύση συνδυασμένη με την όσφρη-
ση και την ακοή.

Κεφάλαιο XI. Ο άνθρωπος με περιορισμό στην όραση.

Κεφάλαιο XII. Από την όραση με όσφρηση, ακοή και γεύση.

ΔΕΥΤΕΡΟ ΜΕΡΟΣ Από την αφή, ή από τη μόνη αίσθηση που κρίνει από μόνη της 
εξωτερικά αντικείμενα.

Πρώτο κεφάλαιο. Η ελάχιστη αίσθηση που δύναται να βιώσει κάποιος με περιορι-

ΠΑΡΆΡΤΗΜΑ

Σύντομο βιογραφικό σημείωμα

 Ε. Β. de Condillac (1715 - 1780)

 Γάλλος φιλόσοφος και ψυχολόγος. Γόνος οικογένειας νομικών και κοινοβουλευτών 
της Grenoble, σπούδασε θεολογία στην ιερατική σχολή του  Saint-Sulpiceκαι το 
1740 χειροτονήθηκε κληρικός (αβάς) στο Παρίσι. Εκεί ενεπλάκει στον πνευματικό 
κύκλο του Denis Diderot και συνδέθηκε με στενή δια βίου φιλία με τους με τους 
Jean-Jacques Rousseau και Bernard Le Bovier de Fontenelle.

Ως εκπρόσωπος του  εμπειρισμού  στη Γαλλία, ο Condillac άσκησε σημαντική 
επιρροή στη χώρα του καθώς και στο εξωτερικό. Η κύρια συμβολή του θα 
μπορούσε να συνοψιστεί σ› αυτή τη φράση: «Να αναπτύξουμε, να συγκεντρώσουμε 
και να υπερασπίσουμε την καθολική γνώση, δηλαδή το σύνολο της γνώσης της 
ανθρωπότητας, την κριτική σκέψη (δηλαδή τον αντικομφορμισμό), προκειμένου 
να διαμορφώσουμε ελεύθερους, διαφωτισμένους πολίτες που θα είναι δύσκολο 
να κυβερνηθούν».

Σημειώνεται πως συνέγραψε την Πραγματεία περί των αισθήσεων το 1754, σε μία 
εποχή που σε πολιτιστικό, πνευματικό και κοινωνικό επίπεδο προετοιμάζονταν οι 
ιδέες που οδήγησαν στην Γαλλική Επανάσταση (1789). Σε άλλα σημαντικά έργα 
του περιλαμβάνονται το Δοκίμιο περί της καταγωγής των ανθρωπίνων γνώσεων, 
η Πραγματεία περί των συστημάτων, Η Τέχνη του συλλογισμού και η Γλώσσα των 
υπολογισμών.
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αυτήν την προκατάληψη.

Κεφάλαιο V. Του γεννημένου τυφλού, του οποίου ο καταρράκτης έχει μειωθεί.

Κεφάλαιο VI. Πώς θα μπορούσαμε να παρατηρήσουμε έναν γεννημένο τυφλό άν-
δρα.

Κεφάλαιο VII. Η ιδέα πως η όραση συνδυαστικά με την αφή δίνουν την αντίληψη 
του χρόνου..

Κεφάλαιο VIII. Πώς η όραση, σε συνδυασμό με την αφή, δίνει κάποια γνώση για 
τη διάρκεια του ύπνου και μας διδάσκει να διακρίνουμε μεταξύ ονείρου και αφύ-
πνισης.

Κεφάλαιο IX. Από την αλυσίδα της γνώσης, των αφαιρέσεων και των επιθυμιών, 
όταν η όραση προστίθεται στην αφή, την ακοή και τη όσφρηση.

Κεφάλαιο Χ. Από τη γεύση ενωμένη στην αφή.

Κεφάλαιο XI. Γενικές παρατηρήσεις για την ένωση των πέντε αισθήσεων.

ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟ Οι ανάγκες, η βιομηχανία και οι ιδέες ενός απομονωμένου αν-
θρώπου που απολαμβάνει όλες τις αισθήσεις του.

Πρώτο κεφάλαιο. Πώς μαθαίνει αυτός ο άνθρωπος να ικανοποιεί τις ανάγκες του 
με επιλογή.

Κεφάλαιο II. Για την κατάσταση ενός ανθρώπου που εγκαταλείφθηκε για τον εαυτό 
του και για το πώς τα συμβάντα στα οποία εκτίθεται, συμβάλλουν στην εκπαίδευσή 
του.

Κεφάλαιο III. Κρίσεις που μπορεί να αφήσει ένας άνθρωπος στον εαυτό του για την 
καλοσύνη και την ομορφιά των πραγμάτων.

Κεφάλαιο IV Κρίσεις που μπορεί να κάνει ένας άνθρωπος για τον εαυτό του σχε-
τικά με τα αντικείμενα από τα οποία εξαρτάται.

Κεφάλαιο V. Για την αβεβαιότητα των κρίσεών μας σχετικά με την ύπαρξη λογικών 
ιδιοτήτων.

Κεφάλαιο VI. Σκέψεις για τις αφηρημένες και γενικές ιδέες που μπορεί να αποκτή-
σει ένας άνθρωπος που ζει έξω από οποιαδήποτε κοινωνία.

Κεφάλαιο VII. Από έναν άνθρωπο που βρέθηκε στα δάση της Λιθουανίας.

Κεφάλαιο VIII. Του ανθρώπου που θα θυμόταν να είχε λάβει διαδοχικά τη χρήση 

σμό στην αίσθηση της αφής.

Κεφάλαιο II. Αυτός ο άνθρωπος, περιορισμένος στον παραμικρό βαθμό αφής, δεν 
έχει ιδέα για έκταση ή κίνηση.

Κεφάλαιο III. Αισθήσεις που αποδίδονται στο άγγιγμα και οι οποίες όμως δεν δί-
νουν στοιχεία για την έκταση.

Κεφάλαιο IV Προκαταρκτικές εκτιμήσεις για τη λύση της ερώτησης: Πώς περνάμε 
από τις αισθήσεις μας στη γνώση μου για τα σώματα.

Κεφάλαιο V. Πώς ένας άνθρωπος περιορισμένος στην αφή ανακαλύπτει το σώμα 
του και μαθαίνει ότι υπάρχει κάτι έξω από αυτόν.

Κεφάλαιο VI. Η ευχαρίστηση, ο πόνος, οι ανάγκες και οι επιθυμίες σε έναν άνθρω-
πο περιορισμένο στην αίσθηση της αφής.

Κεφάλαιο VII. Ο τρόπος με τον οποίο ένας άνθρωπος περιορισμένος στην αίσθηση 
της αφής αρχίζει να ανακαλύπτει τον χώρο.

Κεφάλαιο VIII. Ιδέες που μπορεί να αποκτήσει ένας άντρας περιορισμένος στην 
αίσθηση της αφής.

Κεφάλαιο IX. Παρατηρήσεις για τη διευκόλυνση της κατανόησης των όσων λέγο-
νται όταν αντιμετωπίζουμε την όραση.

Κεφάλαιο Χ. Ξεκούραση, ύπνος και αφύπνιση σε έναν άνθρωπο περιορισμένο 
στην αίσθηση της αφής.

Κεφάλαιο XI. Μνήμη, φαντασία και όνειρα σε έναν άνθρωπο περιορισμένο στην 
αίσθηση της αφής.

Κεφάλαιο XII. Από το κύριο όργανο αφής.

ΤΡΙΤΟ ΜΕΡΟΣ Πώς το άγγιγμα διδάσκει άλλες αισθήσεις να κρίνουν εξωτερικά 
αντικείμενα.

Πρώτο κεφάλαιο. Αφή και όσφρηση.

Κεφάλαιο II. Ακοή, όσφρηση, και αφή συνδυασμένα.

Κεφάλαιο III. Πώς μαθαίνει το μάτι να βλέπει απόσταση, θέση, σχήμα, μέγεθος και 
κίνηση των σωμάτων.

Κεφάλαιο IV Γιατί έχουμε την τάση να αποδίδουμε στην όραση ιδέες που πρέπει να 
αγγίζουμε μόνο. Με ποια σειρά προβληματισμών καταφέραμε να καταστρέψουμε 
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Αισθητικότητα

 (το παρακάτω άρθρο έχει ληφθεί από «Ειδική Νευροφυσιολογία. Γ. Καπαρός, ΤΕΙ 
Αθηνών 1999»)

Η ικανότητα (ιδιότητα) να αντιλαμβανόμαστε τις μεταβολές του εξωτερικού 
περιβάλλοντος αλλά και του ίδιου του οργανισμού μας. Μέσω της αισθητικότητας 
οι πληροφορίες φτάνουν στο κεντρικό νευρικό σύστημα όπου αναλύονται ώστε 
να επιτευχθεί η λεπτομερής αντίληψη του ερεθίσματος και ακολούθως να 
προετοιμαστεί η απάντηση μέσω του κινητικού συστήματος. Η αισθητικότητα 
μπορεί να είναι:

-επικριτική, δηλ. το αισθητικό ερέθισμα να αναλύεται σε όσο το δυνατόν 
περισσότερες πληροφορίες ώστε να αντιλαμβανόμαστε με ακρίβεια την 
ποιότητά του (υφή, ένταση κ.τ.λ.). Π.χ. όταν ψηλαφούμε ένα αντικείμενο έχουμε 
την δυνατότητα να περιγράψουμε το σχήμα του, την υφή του και επομένως να 
υποθέσουμε με ακρίβεια περί τίνος πρόκειται χωρίς να το κοιτάξουμε. 

-πρωτοπαθητική, δηλ. το αισθητικό ερέθισμα μας δίνει γενικές πληροφορίες 
για την ποιότητά του του. Π.χ. ο ασθενής με στερεοαγνωσία είναι σε θέση να 
αντιληφθεί ότι ψηλαφά ένα αντικείμενο, αλλά, δεν μπορεί να αναγνωρίσει το είδος 
του αντικειμένου που ψηλαφά. 

Η αισθητικότητα υποδιαιρείται σε:

-επι πολής αισθητικότητα. Πρόκειται για την αισθητικότητα που προέρχεται από το 
δέρμα (θερμό, ψυχρό, άλγος, αφή).

-εν τω βάθει αισθητικότητα. Πρόκειται για την αισθητικότητα που προέρχεται από 
εν τω βάθει και μη αισθητικούς υποδοχείς και μεταφέρει πληροφορίες απαραίτητες 
για την ρύθμιση της κινητικότητας των σκελετικών μυών. Διαιρείται σε ασυνείδητη 
και σε συνειδητή. Η ασυνείδητη (Αα ίνες) προέρχεται από την νευρομυϊκή άτρακτο 
και τα σωμάτια Golgi και μας δίνει πληροφορίες για τον μυϊκό τόνο και τον βαθμό 
συστολής του μυός. Η συνειδητή (Αβ ίνες) μας δίνει πληροφορίες για την θέση των 
μελών στο χώρο (όταν έχουμε κλειστούς τους οφθαλμούς), την παλλαισθησία, την 
κιναισθησία, την πίεση, την ψηλάφιση κ.α.

των αισθήσεών του.

Κεφάλαιο IX. Συμπέρασμα.

Λεξικό βασικών εννοιών

Εμπειρισμός 

Η φιλοσοφική θεωρία που υποστηρίζει πως η πηγή και τα συστατικά της 
ανθρώπινης γνώσης προέρχονται από την εμπειρία που αποκτάται μέσω των 
αισθήσεων. Αυτές μπορεί να είναι είτε οι πέντε αισθήσεις (ακοή, όραση, αφή, όσφ
ρηση, γεύση) ή εσωτερικές αισθήσεις όπως ο πόνος και η ευχαρίστηση.

Ο εμπειρισμός έχει τις ρίζες του στην ιδέα πως οτιδήποτε γνωρίζουμε για τον 
κόσμο, είναι αυτά που μας επιτρέπουν να αντιληφθούμε οι αισθήσεις μας και 
είναι επαληθεύσιμα μέσω της εμπειρικής απόδειξης. Στηρίζεται στην a posteriori 
γνώση, δηλαδή στην μη ύπαρξη έμφυτων αλλά ύστερων κατακτήσιμων ιδεών, 
και διακρίνει την εξωτερική αίσθηση μέσω της οποίας λαμβάνουμε τα εξωτερικά 
ερεθίσματα και την εσωτερική αίσθηση, μέσω της οποίας τα επεξεργαζόμαστε και 
δημιουργούμε τις έννοιες και στη συνέχεια τις γνώσεις.

Η αντίθεση με τον ρασιοναλισμό

Ιστορικά αντιπαραβάλλεται με τον ρασιοναλισμό, κατά τον οποίο ο νους πρέπει να 
θεωρείται πηγή γνώσης και όχι οι αισθήσεις που μπορεί να μας εξαπατούν. Στις 
μέρες μας αυτός ο διαχωρισμός θεωρείται απλουστευτικός εξαιτίας της αποδοχής 
των κλασικών ορθολογιστών (Descartes,  Spinoza,  Leibniz) της εμπειρικής 
απόδειξης, όπως επίσης και της διαισθητικής γνώσης και χρήσης της λογικής των 
εμπειριστών για διάφορες έννοιες (όπως π.χ. η ύπαρξη του Θεού). Σε αντιδιαστολή 
είναι και ο λογικισμός, κατά τον οποίο η γνώση αποδίδεται στο λογικό συμπέρασμα.
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Συναισθησία

Η νευρολογική ανάμιξη των αισθήσεων. Ένας άνθρωπος που χαρακτηρίζεται 
από συναισθησία (συναισθητικός) είναι δυνατό, για παράδειγμα, να «ακούει» τις 
οσμές, να «βλέπει» τους ήχους και να «μυρίζει» τις εικόνες. Το συχνότερο είδος 
συναισθησίας είναι το να βλέπει κάποιος ήχους και το να συνδυάζει αυτόματα 
αριθμούς με συγκεκριμένα χρώματα. 

Η έννοια της συναισθησίας συναντάται αρκετά συχνά στην τέχνη, τόσο από 
καλλιτέχνες που ήταν συναισθητικοί όσο και από καλλιτέχνες που δεν είχαν 
αυτή την ιδιότητα. Το φαινόμενο της συναισθησίας απασχόλησε και το θεατρικό 
σκηνοθέτη Πίτερ Μπρουκ χωρίς ο ίδιος να είναι πάσχων. Μεταξύ άλλων, 
συναντάται στην ποίηση του Αρθούρου Ρεμπώ και του Σαρλ Μπωντλαίρ, στη 
ζωγραφική του Βασίλι Καντίνσκι, σε μυθιστορήματα του Βλαντιμίρ Ναμπόκοφ και 
στη μουσική των Αλεξάντερ Σκριάμπιν και Ολιβιέ Μεσιάν.



80


